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ΕΟΡΤΙΑ - ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΑ

1αγιοσ ΣΠΥΡΙΔΩΝ

ΑΝΤΙ ΠΡΟΛΟΓΟΥ

Ὁ ἀρρήτῳ σύμπαντα, δημιουργήσας σοφίᾳ, καὶ καιροὺς ὁ θέμενος, 
ἐν τῇ αὐτοῦ ἐξουσίᾳ, δώρησαι, τῷ φιλοχρίστῳ λαῷ σου νίκας· 

ἔτους δέ, τάς τε εἰσόδους καὶ τὰς ἐξόδους, εὐλογήσαις κατευθύνων,
 ἡμῶν τὰ ἔργα πρὸς θεῖόν σου θέλημα.
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ΤΟ ΜΥΣΤΗΡΙΟ ΤΗΣ Θ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 
ΚΑΙ Η ΠΕΡΙ ΘΕΟΤΟΚΟΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ 

ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΕΤΡΟΥ ΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΡΓΟΥΣ1

Ἡ Μαρία συλλαμβάνει ὑπερφυσικῶς, ἄνευ σπέρματος, μένουσα 
πρὶν καὶ μετὰ τὸν τόκον Παρθένος. Ἡ διαφορὰ αὐτὴ σέ σχέ-

ση μὲ τοὺς προπάτορές της προβάλλεται ἐναργῶς ἀπὸ τὸν Πέτρο, ὁ 
ὁποῖος σημειώνει: «Οὕτως Ἄννα τῶν γεννητόρων ἁπάντων, ἄτερ ὑπέρ-
κειται τῆς ἰδίας Παιδός· καθ᾽ ὃ καὶ τὸ γεννηθὲν ἐξ αὐτῆς τῶν γεννηθέ-
ντων, πάρεξ τοῦ ἀσπόρου ταύτης γεννήματος, κἂν ἐπὶ μεγάλαις εὐκλεί-
αις ὡς Προφῆται καὶ Πατριάρχαι θαυμάζωνται»2. Ἂν δὲν ὑπῆρχε αὐτὴ 
ἡ διαφορά, τότε θὰ ὁδηγούμαστε σὲ μία λύτρωση ἐξαναγκαστή, προ-
ϋπάρχουσα τοῦ Σταυροῦ, βασιζόμενη ἀποκλειστικῶς στὸ μέσο τῆς 
Χάριτος, καὶ ὄχι στὴν ἐλεύθερη καὶ ἁγία ὑποταγή, ἡ ὁποία ἐπιτρέπει 
στὸν Λόγο νὰ ἔλθει στό «κατοικητήριό» του3. Ἡ Χάρη δὲν βιάζει, 
οὔτε ἐξαναγκάζει, ἀλλὰ τελειώνει τὴ φύση4. 

Ὁ Πέτρος, ἀκολουθεῖ τὴν παράδοση τῶν ἐγκωμιαστικῶν πατε-
ρικῶν λόγων εἰς τὸν Εὐαγγελισμό, καὶ παραθέτει τὸν προβληματισμὸ 
τοῦ ἀγγέλου γιὰ τὸν τρόπο ἀναγγελίας τῆς χαρμόσυνης εἴδησης. Ὁ 
Γαβριὴλ γνωρίζει ὅτι τὸ γεγονὸς τῆς συλλήψεως τῆς Θεοτόκου εἶναι 
ὑπέρτερο τῶν θαυμαστῶν γεγονότων τῆς συλλήψεως τῶν δικαίων τῆς 
Π.Δ. καὶ γνωρίζει ὡς κοινό τους σημεῖο ὅτι καὶ ἡ Μαρία «μετὰ πάσης 
κτίσεως ὑπόκειται τῷ τῆς δουλείας ζυγῷ»5. Ἀπὸ τὴν ἄλλη πλευρά, ἡ πί-

1. Ἀναδημοσιεύεται, μὲ ἄδεια τοῦ συγγραφέα, ἀπὸ τὴν ΕΕΘΣΠΑ, τόμ. ΜΔ΄ 
(2009), σσ. 343-354.   

2. Ἐγκώμιον εἰς τὴν ἁγίαν Ἄνναν, σ. 124145-148.
3. Π. ΕΥΔΟΚΙΜΩΦ, ὅ.π.
4. Ὅ.π.
5. Εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου, σ. 13873-74.

Ἀθανασίου Γλάρου
Ἐπίκουρου Καθηγητοῦ Θεολογικῆς Σχολῆς 
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ΤΟ ΜΥΣΤΗΡΙΟ ΤΗΣ Θ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ Η ΠΕΡΙ ΘΕΟΤΟΚΟΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ

στη τῆς Παναγίας δοκιμάζεται λόγῳ τοῦ ἀκατάληπτου μυστηρίου τῆς 
ἀσπόρου συλλήψεως6. Ἡ ἴδια γνωρίζει ὅτι οἱ θαυματουργικὲς τεκνο-
ποιήσεις τῶν προπατόρων της δὲν στεροῦνται σαρκικῆς πείρας, ἀφοῦ 
ὑπῆρξαν φυσικὲς συλλήψεις. Ἀντιλαμβάνεται ὅτι ὁ χαιρετισμὸς ποὺ 
τῆς ἀπευθύνεται εἶναι λόγος ὑπερβατικὸς καὶ τὸ νόημά του ὑπερνοη-
τό. Γι᾽ αὐτὸ καὶ διαλογίζεται συγκρίνοντας τὶς προηγούμενες ἀναγγε-
λίες: «εὐαγγέλια μὲν γὰρ καὶ ἄλλαι παιδοποιίας ἐδέξαντο, ἀλλὰ ἀνδράσι 
συνῴκουν, μεθ᾽ ὧν καὶ τὰ προμηνυόμενα πληρῶσαι οὐκ εἶχον πρότερον 
ἀπιστεῖν· ἐγὼ δὲ οὔτε ἄνδρα γινώσκω, ἀλλ᾽ οὔτε γνώσεσθαί ποτε προ-
τεθύμημαι»7.

Ἂν θὰ θέλαμε νὰ ἀποδώσουμε συστηματικῶς τὴν περὶ Θείας 
Οἰκονομίας διδασκαλία τοῦ Πέτρου, θὰ ἀρκοῦσε ἡ κατὰ σειρὰν ἀνά-
γνωση τῶν τριῶν λόγων του, Εἰς τὴν σύλληψιν τῆς Ἄννης, Εἰς τὰ Εἰσό-
δια καὶ Εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς Θεοτόκου. 

Στὸν πρῶτο κατὰ σειρὰ λόγο, ἡ θαυματουργικὴ λύση τῆς στειρώ-
σεως τῆς Ἄννης ἀποτελεῖ γιὰ τὸν Πέτρο προαναγγελία τῆς πνευματι-
κῆς Ἀνοίξεως. Ὁ ἐπίσκοπος Ἄργους ἐκλαμβάνει τὸ θαῦμα ὡς προε-
τοιμασία τοῦ ἀνθρώπου γιὰ τὴν ὑποδοχὴ τῆς Θείας Ἐνανθρωπήσεως. 
Ἀντὶ τῆς Ἄννης, σύνολη ἡ ἀνθρωπότητα ἀναφωνεῖ εὐχαριστίες πρὸς 
τὸν Θεό: «Eὐχαριστῶ σοι, δέσποτα, λέγουσα, στεῖραν οὖσαν καὶ ἄγονον 
πρὸς τεκνογονίαν διήγειρας»8. Ἡ θεραπεία τῆς σαρκικῆς στειρότητας 
τῆς Ἄννης καταργεῖ τὴν πνευματικὴ ἀγονία τῆς ἀνθρώπινης φύσεως. 
Ὁ λόγος βρίθει ἀφηγηματικῶν εἰκόνων καὶ προτυπώσεων ἀπὸ τὴν 
Π.Δ. μὲ χριστολογικὴ τυπολογία καὶ μεσσιανικὸ συμβολισμό. Στὴ συ-
γκεκριμένη ὁμιλία ἡ ἐκδήλωση τῆς χαρᾶς ποὺ προκαλεῖ στὸν ἐγκω-
μιαστὴ τὸ ἄγγελμα τῆς συλλήψεως εἶναι καταιγιστική. 

Στὴν ὁμιλία του Εἰς τὰ Εἰσόδια τῆς Θεοτόκου ἡ χαρὰ εἶναι ἀκό-

6. Α. ΣΠΟΥΡΛΑΚΟΥ, Ἡ Παναγία Θεοτόκος τύπος χριστιανικῆς ἁγιότητος, 
Ἀθῆναι 1990, σ. 512.

7. Εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου, σ. 140124-127. Πρβλ. Α. 
ΣΠΟΥΡΛΑΚΟΥ, ὅ.π., σ. 513.

8. Εἰς τὴν Σύλληψιν τῆς Ἁγίας Ἄννης, ὅτε συνέλαβε τὴν Ἁγίαν Θεοτόκον, σ. 
30162-164.
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μη ἐντονότερη. Καλεῖται ἀγαλλίαση καὶ εὐφροσύνη9. Χαρακτηρίζεται 
λαμπρὴ καὶ πλήρης10. Ἐνῷ στὸν λόγο Εἰς τὴν σύλληψιν τῆς Ἄννης, ἡ 
χαρὰ παραλληλίζεται μὲ ἐκείνην ποὺ προκαλεῖ ἡ γέννηση ἑνὸς νέου 
μέλους στὴ στενὴ οἰκογένεια. Στὴν Εἰς τὰ Εἰσόδια ὁμιλία του οἱ περι-
γραφὲς παραπέμπουν σὲ εἰκόνες καὶ συναισθήματα ποὺ ἀπαντοῦν σὲ 
γαμήλια τελετή, ὅπου ἡ συμμετοχὴ στὴ χαρὰ εἶναι κοινοτική. Ἡ εὐ-
δοκία τοῦ Θεοῦ στὸ πρόσωπο τῆς Θεοτόκου δὲν ἀφορᾶ ἕνα λαό, ἀλλὰ 
συνιστᾶ πρόξενο οἰκουμενικῆς χαρᾶς11. Ὁ ἄνθρωπος χαίρεται, καθὼς 
πλησιάζει στὴν πλήρη ἕνωση μὲ τὸν Θεό, προσεγγίζοντας χρονικῶς τὸ 
μυστήριο τῆς Ἐνανθρωπήσεως. 

Στὸν λόγο Εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν ἡ χαρὰ ἀποκτᾶ νέο ποιοτικὸ χα-
ρακτηριστικό, αὐτὸ τῆς αἰωνιότητας. Δὲν εἶναι πρόσκαιρη. Δὲν ἔχει 
προσωρινὴ δύναμη καὶ ἐξασθενίζουσα ἐνέργεια12, ὅπως ὅλες οἱ χαρὲς 
τοῦ κόσμου, ἀλλὰ ἡ πηγή της εἶναι αἰώνια καὶ ὑπερκόσμια. Ὁ Υἱὸς τοῦ 
Θεοῦ εἰσέρχεται στὴν ἱστορία μέσῳ τοῦ μυστηρίου τῆς Θείας Οἰκονο-
μίας. Ὁ Πέτρος ἀκολουθεῖ τὴν πατερικὴ ἀντίληψη ποὺ προσδίδει στὸ 
«Χαῖρε» τοῦ Ἀρχαγγέλου μεσσιανικὸ περιεχόμενο13, ἀφοῦ ὁ Ἀρχάγ-

9. Εἰς τὰ Εἰσόδια τῆς Ὑπεραγίας Θεοτόκου, σ. 164260.
10. Ὅ.π., σ. 1523.
11. Ν. ΝΙΚΟΛΑΪΔΟΥ, «Τό πρόσωπο καί ὁ ρόλος τῆς ἀειπαρθένου Μαρίας 

καί Θεοτόκου στήν ἐνανθρώπηση τοῦ Θεοῦ Λόγου κατά τόν Ἅγιο Ἐπιφάνιο 
Κύπρου», στὸ Ἀνάλεκτα (Περί τοῦ ὄντως Ὄντος καί τῶν ὄντων), τόμ. Α´, ἐκδ. 
Πουρναρᾶ, Θεσσαλονίκη 2002, σσ. 51-74, ἐδῶ: σ. 54.

12. Εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου, σ. 13894-96: «Χαῖρε τῶν 
ἀνθρώπων ἡ σκεδάσασα τῆς κατηφείας τὴν θύελλαν καὶ χαρμόσυνα τούτοις καὶ 
λαμπρὰ τῆς ἀφθαρσίας ἐξυφάνασα περιβόλαια».

13. Πρβλ. ἐνδεικτικῶς, ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΕΟΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ, Ἐγκώμιον εἰς 
τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς Παναγίας Θεοτόκου καὶ ἀεὶ παρθένου τῆς Μαρίας, PG 
10, 1156A-1160D (νόθο), ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ, Εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν 
τῆς Ὑπεραγίας Θεοτόκου, PG 60, 755-760, ΙΩΑΝΝΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ, Λόγος 
εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς ὑπεραγίας Δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου, PG 96, 648BC-
661A. Βλ. ΕΥΑΓΓΕΛΟΥ ΠΡΙΓΚΙΠΑΚΗ, ὅ.π., σελ. 278, ὅπου καὶ περαιτέρω βιβλι-
ογραφία γιὰ τὸ ζήτημα αὐτό καὶ ἰδίᾳ, A. MULLER, Marias Stellung, σ. 447, ὅπου 
ἐπισημαίνεται ἡ εὔστοχη αὐτὴ παρατήρηση.
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γελος μὲ τό «ὁ Κύριος μετά σου» καταδεικνύει τόν «αὐτουργό»14 τῆς 
χαρᾶς. Μὲ τὴν Ἐνανθρώπηση ὁ ἐκπεσὼν ἄνθρωπος ἀνεβαίνει στὸν 
θρόνο του, θεώνεται κατὰ χάριν, ἀνακτᾶ τὸ ἀρχαῖο του κάλλος. 

Γιὰ τὸν Πέτρο, ἀνθρωπότητα καὶ ἀνθρώπινη φύση εἶναι ἔννοιες 
ταυτόσημες. Γι᾽ αὐτό, τὸ μυστήριο τῆς ἑνώσεως ἀνθρώπινης καὶ θείας 
φύσεως στὸ πρόσωπο τοῦ Χριστοῦ ὀνομάζεται μυστήριο τῆς Θείας 
Οἰκονομίας γιὰ τὴ σωτηρία τοῦ ἀνθρώπου. Ἡ ἕνωση τῶν δύο φύσεων 
καθιστᾶ δυνατὴ τὴν ἕνωση τοῦ κάθε ἀνθρώπου μὲ τὸν ἕνα Θεό. Ὁ 
λόγος αὐτὸς ἔχει πιὸ πλούσια χριστολογικὴ διδασκαλία.

Ἡ ἔκταση τοῦ ἐσωτερικοῦ διαλόγου ποὺ ἀναπτύσσει ὁ Γαβριήλ, 
πρὶν ἀπὸ τὴν ἐξαγγελία τοῦ χαρμόσυνου γεγονότος, καὶ ἡ Μαρία, πρὶν 
ἀπὸ τό «ἰδοὺ ἡ δούλη κυρίου· γένοιτό μοι κατὰ τὸ ῥῆμά σου»15, εἶναι 
ἀντιστρόφως ἀνάλογη μὲ τὰ λεγόμενά τους. Οἱ λογισμοὶ τοῦ Ἀρχαγ-
γέλου εἶναι πιὸ περιορισμένοι σὲ σχέση μὲ τοὺς ἐκφωνηθέντες πρὸς τὴ 
Μαρία λόγους του, καὶ οἱ ρήσεις τῆς Παρθένου εἶναι πολὺ λακωνικὲς 
σὲ σχέση μὲ τὶς ἐσωτερικὲς σκέψεις καὶ τοὺς δισταγμούς της.

Τὸ γεγονὸς αὐτὸ ὑποδηλώνει τὸν τρόπο τῆς προσωπικῆς ἐγκόλ-
πωσης τοῦ μυστηρίου τῆς Ἐνανθρωπήσεως ἐκ μέρους τῆς Θεοτόκου 
ποὺ ὀφείλει νὰ μιμηθεῖ κάθε χριστιανός. Κριτήριο σωτηρίας εἶναι ἡ 
ὑπέρβαση τῆς λογικῆς μέσῳ τῆς πίστεως, ἡ κατανίκηση τῶν δισταγ-
μῶν μέσῳ τῆς ἐμπιστοσύνης στὸ θέλημα τοῦ Θεοῦ, ἡ κατάλυση τοῦ 
«μεσότοιχου τοῦ φραγμοῦ»16 μέσῳ τῆς κοινωνίας τῆς ἀγάπης17.  Ἡ 
«ἐφευρετικὴ τῶν κακῶν κεφαλή»18 τοῦ Πονηροῦ, ἀρχίζει νὰ συντρίβε-
ται. Ὁ Εὐαγγελισμὸς καὶ ἡ ἀποδοχή του ἀπὸ τὴ Μαρία εἶναι τὸ θανα-
τηφόρο πλῆγμα στὸν Πονηρό. Δὲν εἶναι τυχαῖο, ποὺ σ᾽ αὐτὸν τὸν τε-
λευταῖο λόγο του ὁ Πέτρος ἐπιστρατεύει ποιμαντικὲς νουθεσίες πρὸς 
τοὺς χριστιανοὺς γιὰ τὴν ἄσκηση τοῦ πνευματικοῦ τους ἀγώνα. Μὲ 

14. ΑΝΔΡΕΟΥ ΚΡΗΤΗΣ, Εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς ὑπεραγίας Δεσποίνης 
ἡμῶν Θεοτόκου, PG 97, 893C.

15. Εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου, σ. 140140-141. Βλ. Λκ. 1, 38.
16. Εἰς τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου, σ. 142154. 
17. Ὅ.π., σ. 142154-155. 
18. Ὅ.π., σ. 142167-168. 
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τὴν Ἐνανθρώπηση ὁ Θεὸς διανύει ὅλη τὴν ἀπόσταση καὶ γίνεται ἕνα 
μὲ τὸ πλάσμα του. Πρέπει, λοιπόν, το ποίμνιο νὰ δείξει ἀνάλογη μὲ 
τῆς Παναγίας πίστη, ἐμπιστοσύνη καὶ ἀγάπη στὸν Θεὸ καὶ νὰ βιώσει 
τὴν αὐθεντικὴ ζωὴ τῆς Ἐκκλησίας. Ἡ Ἐκκλησία παρομοιάζεται μὲ τὸν 
πρὸ τῆς πόλεως, δηλαδὴ τῆς Ἀναστάσεως, λιμένα19. 

Παρόλο ποὺ ἡ ὁμιλία τοῦ Πέτρου ἀναφέρεται στὸν Εὐαγγελισμό, 
ὁ λόγος του εἶναι ἀναστάσιμος. Ἡ στρατευομένη Ἐκκλησία εἶναι τὸ 
προστάδιο τῆς Ἀναστάσεως «τῶν ἁγιασμένων σωμάτων». Ὁ ἄνθρω-
πος εἰσερχόμενος στὴν Ἐκκλησία, γεύεται τὶς ἀπαρχὲς τῆς αἰώνιας 
μακαριότητας καὶ προσοικειώνεται τὸ μυστήριο τῆς μετοχῆς στὴν 
οὐράνια βασιλεία. Ἡ πίστη, ἡ ἐμπιστοσύνη, ἡ ἀγάπη καὶ ἡ συγγνώμη 
πρὸς τὸν συνάνθρωπο ὁδηγοῦν στὸν προσωπικὸ Εὐαγγελισμό, στὸν 
ἁγιασμὸ τῶν ψυχῶν καὶ τῶν σωμάτων. Ἡ Ἐκκλησία, ὡς κοινωνία ἁγί-
ων πορεύεται κατὰ τὸν Πέτρο πρὸς τὴν Ἄνω Ἱερουσαλήμ, τὴν πόλη 
τοῦ Ἁγίου Πάσχα20.

19. Ὅ.π., σ. 144209-210: «Οὗτος ὁ λιμὴν πρὸ τῆς πόλεώς ἐστιν, ἤγουν τῆς τοῦ 
Χριστοῦ ἀναστάσεως».

20. Ὅ.π., σ. 146233-235. 

ΠΑΤΕΡΙΚΟΣ ΛΟΓΟΣ
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Η “ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΑΠΙΟΝΤΩΝ ΕΙΣ ΙΕΡΟΣΟΛΥΜΑ” 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΥ ΑΓ. ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ 
ΚΑΙ ΤΟ ΖΗΤΗΜΑ ΤΩΝ ΙΕΡΩΝ ΑΠΟΔΗΜΙΩΝ 

ΣΤΟΥΣ ΑΓΙΟΥΣ ΤΟΠΟΥΣ

Ἀνάμεσα στὶς σημαντικὲς Ἐπιστολὲς τοῦ ἁγ. Γρηγορίου Νύσσης 
εἶναι καὶ αὐτὴ ὑπὸ τὸν τίτλο «Περὶ τῶν ἀπιόντων εἰς Ἱεροσόλυ-

μα». Ἡ Ἐπιστολὴ αὐτὴ γράφτηκε ὡς ἀπάντηση σὲ κάποιο μοναχό, 
πιθανῶς ἡγούμενο, μιᾶς μονῆς τῆς Καππαδοκίας, τοῦ ὁποίου τὸ ὄνο-
μα δὲν καταγράφεται. Στὸ μοναστήρι ποὺ διέμενε αὐτὸς ὁ ἡγούμε-
νος εἶχε τεθεῖ μεταξὺ τῶν μοναχῶν τὸ ἐρώτημα, ἐὰν τὸ προσκύνημα 
στοὺς Ἁγίους Τόπους ἦταν ἢ δὲν ἦταν ἀπόδειξη εὐσεβείας1. Ὁ ἡγού-
μενος ρώτησε τὸν ἅγ. Γρηγόριο Νύσσης ποιὰ ἦταν ἡ δική του ἄποψη 
ἐπὶ τοῦ θέματος, καὶ ὁ ἅγιος τοῦ ἀπήντησε ἀποστέλλοντάς του μία 
σύντομη Ἐπιστολή.  

 Ὁ ἅγ. Γρηγόριος ἀπευθυνόμενους στούς «ἅπαξ ἀνατεθεικότας 
ἑαυτοὺς τῇ ὑψηλῇ πολιτείᾳ»2, δηλαδὴ στοὺς μοναχούς, ἀναφέρεται στὸ 
γεγονὸς πὼς πολλοὶ ἐξ αὐτῶν ἐγκατέλειπαν τὴ μονὴ τῆς μετανοίας 
τους προκειμένου νὰ πραγματοποιήσουν ἱερὰ ἀποδημία στοὺς Ἁγίους 
Τόπους. Ὁ ἅγ. Γρηγόριος θεωρεῖ πὼς κάτι τέτοιο δὲν εἶναι ἀναγκαῖο, 
ἐπειδὴ ὁ Χριστὸς οὐδέποτε ἀπαρίθμησε στὶς προϋποθέσεις γιὰ τὴν εἴ-
σοδο στὴ Βασιλεία τοῦ Θεοῦ τὸ προσκύνημα στοὺς Ἁγίους Τόπους 
καὶ σημειώνει: «ὅπου τὸν μακαρισμὸν διαγγέλει, τὴν τοιαύτην σπουδὴν 

1. ΑΓΙΟΥ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ, Ἕνα ταξίδι στὰ Ἱεροσόλυμα, (Εἰσαγωγή-
Μετάφραση-Σχόλια, Ἀρχιμ. Παγκρατίου Μπρούσαλη), Κατερίνη 1989, ἔκδ. 
Τέρτιος, σ. 10. 

2. ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ, Περὶ τῶν ἀπιόντων εἰς Ἱεροσόλυμα, PG 46, 1009.

Ἀγγελικῆς Χατζηιωάννου
M.Th., Ὑποψ. Διδ. Ε.Κ.Π.Α.
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οὐ περιέβαλεν»3. Μάλιστα τονίζει ὅτι ἐπειδὴ τὸ ταξίδι μὲ τὰ μέσα τῆς 
ἐποχῆς διαρκοῦσε ἀρκετὸ χρονικὸ διάστημα, ἐπειδὴ οἱ συνθῆκες δι-
αμονῆς δὲν ἦταν κατάλληλες γιὰ μοναχοὺς καὶ ἐπειδή, συνήθως, οἱ 
μοναχοὶ ἀντιμετώπιζαν πολλοὺς πειρασμοὺς κατὰ τὴ διάρκειά του μὲ 
ἀποτέλεσμα νὰ παρασύρονται ἐπιδεικνύοντας συμπεριφορά, ἡ ὁποία 
ἀποτελοῦσε ἐκτροπὴ ἀπὸ τὸν ὀρθὸ μοναχικὸ βίο4, δὲν ἦταν ἀπαραίτη-
τη γιὰ αὐτοὺς ἡ πραγματοποίησή του. Ὁ ἅγ. Γρηγόριος ὑπογραμμίζει 
πὼς τὸ ταξίδι στοὺς Ἁγίους Τόπους δὲν εἶναι ἀναγκαῖο γιὰ νὰ λάβει ὁ 
μοναχὸς περισσότερη χάρη ἀπὸ τὸ Ἅγιο Πνεῦμα καὶ σημειώνει πὼς ἡ 
χάρις τοῦ Ἁγίου Πνεύματος μπορεῖ νὰ ἔλθει στὸν μοναχὸ ὁπουδήποτε 
καὶ ἂν αὐτὸς βρίσκεται. Ὁ ἅγιος τονίζει ὅτι δὲν βρίσκεται περισσότερη 
χάρις στοὺς Ἁγίους Τόπους ἀπὸ ὁποιοδήποτε ἄλλο μέρος τοῦ κόσμου 
καὶ πὼς ἂν πράγματι συνέβαινε κάτι τέτοιο «καὶ ἦν πλέων ἡ χάρις ἐν 
τοῖς Ἱεροσολύμοις τόποις, οὐκ ἂν ἐπεχωρίαζε τοῖς ἐκεῖ ζῶσι ἡ ἁμαρ-
τία»5. Ὁ ἅγ. Γρηγόριος ἀναφέρει ὅτι ὁ ἴδιος πραγματοποίησε ταξίδι 
στοὺς Ἁγίους Τόπους γιὰ νὰ μετάσχει σὲ συζητήσεις γιὰ τὴ ρύθμιση 
διοικητικῶν ζητημάτων τῆς Ἐκκλησίας τῶν Ἱεροσολύμων, στὴ δική 
του περίπτωση ὅμως οἱ συνθῆκες γιὰ τὴν πραγματοποίηση αὐτοῦ τοῦ 
ταξιδιοῦ ἦταν πνευματικῶς κατάλληλες6. Καταλήγοντας, ὁ ἅγ. Γρηγό-
ριος θεωρεῖ τὴν ἱερὰ ἀποδημία στοὺς Ἁγίους Τόπους, ὡς μὴ ἀναγκαία 
καὶ συμβουλεύει: «Συμβούλευσον οὖν ἀγαπητέ, τοῖς ἀδελφοῖς ἐκδημεῖν 
ἀπὸ τοῦ σώματος πρὸς Κύριον, καὶ μὴ ἀπὸ Καππαδοκίας εἰς Παλαιστί-
νην»7.

Αὐτὴ ἡ ἐπιστολὴ χρησιμοποιήθηκε ἀπὸ πολλοὺς πολεμίους τῆς 
συνήθειας τῶν χριστιανῶν νὰ πραγματοποιοῦν ἱερὲς ἀποδημίες στοὺς 
Ἁγίους Τόπους προκειμένου νὰ θεμελιώσουν πατερικὰ τὴ στάση τους. 
Ὁ πατριάρχης Ἱεροσολύμων Χρύσανθος ἀναφέρει «…εἰσὶ καί τινες 
νέοι αἱρετικοὶ ἐν τῇ Δύσει ἀναφυέντες, ἀντιφερόμενοι πρὸς τοῖς ἄλλοις 
καὶ κατ᾽ αὐτῆς τῆς εὐσεβείας, καὶ προσκυνήσεως τῶν Ἁγίων τοῦ Σω-

3. ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ, Περὶ τῶν ἀπιόντων εἰς Ἱεροσόλυμα, PG 46, 1009.
4. ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ, Περὶ τῶν ἀπιόντων εἰς Ἱεροσόλυμα, PG 46, 1012.
5. ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ, Περὶ τῶν ἀπιόντων εἰς Ἱεροσόλυμα, PG 46, 1012.
6. ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ, Περὶ τῶν ἀπιόντων εἰς Ἱεροσόλυμα, PG 46, 1015.
7. ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ, Περὶ τῶν ἀπιόντων εἰς Ἱεροσόλυμα, PG 46, 1015.

ΠΑΤΕΡΙΚΟΣ ΛΟΓΟΣ
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τῆρος τόπων, οἵτινες πρὸς σύστασιν τῆς κακοδοξίας αὐτῶν φέρουσιν εἰς 
τὸ μέσον καὶ λόγον τινά, ὡς αὐτοὶ λέγουσι τοῦ Ἁγίου Γρηγορίου Νύσσης 
κατὰ τῆς τοιαύτης προσκυνήσεως»8. Ὁ Καλβῖνος θεωροῦσε πὼς τὸ τα-
ξίδι στοὺς Ἁγίους Τόπους δὲν εἶχε καμία ὠφέλεια γιὰ τὸν πιστό, ἐνῷ ὁ 
Ἀδαμάντιος Κοραῆς χρησιμοποίησε τὴν ἐπιστολὴ τοῦ ἁγ. Γρηγορίου 
Νύσσης γιὰ νὰ στραφεῖ κατὰ τῆς συνήθειας τῶν Ἑλλήνων νὰ πραγμα-
τοποιοῦν προσκύνημα στοὺς Ἁγίους Τόπους.

Ὡστόσο, πολλοὶ Πατέρες τῆς Ἐκκλησίας τονίζουν τὴ σπουδαι-
ότητα τοῦ προσκυνήματος στοὺς Ἁγίους Τόπους. Ὁ ἅγ. Ἱερώνυμος 
ἀναφέρει ὅτι: «προσκυνῆσαι ὅπου ἔστησαν οἱ πόδες Κυρίου μέρος τῆς 
πίστεώς ἐστι»9, ἐνῷ ὁ ἅγ. Ἰωάννης ὁ Δαμασκηνὸς σημειώνει: «Αὐτὸ 
μὲν οὖν τὸ τίμιον ξύλον ὡς ἀληθῶς καὶ σεβάσμιον, ἐν ᾧ ἑαυτὸν εἰς θυ-
σίαν ὑπὲρ ἡμῶν Χριστὸς προσενήνοχεν, ὡς ἁγιασθὲν τῇ ἁφῇ τοῦ ἁγίου 
σώματος καὶ αἵματος εἰκότως προσκυνητέον, τοὺς ἥλους, τὴν λόγχην, τὰ 
ἐνδύματα καὶ τὰ ἱερὰ αὐτοῦ σκηνώματα, ἅτινά εἰσιν ἡ φάτνη, τὸ σπήλαι-
ον, ὁ Γολγοθᾶς ὁ σωτήριος, ὁ ζωοποιὸς τάφος, ἡ Σιὼν τῶν ἐκκλησιῶν 
ἡ ἀκρόπολις, καὶ τὰ ὅμοια»10. Ὁ ἅγ. Γρηγόριος πατριάρχης Ἀντιοχεί-
ας συμπληρώνει: «Βλέπω τὸν τόπον τῆς Ἀναστάσεως, προσκυνῶ τὴν 
ἀνάστασιν˙ οὐ πολυπραγμονῶ τὴν ἀνάστασιν. Προσκυνῶ τὸν τόπον τοῦ 
θαύματος, εἰ καὶ μὴ καταλαμβάνω τὸν τρόπον τοῦ πράγματος»11. Ὁ ἅγ. 
Θεόδωρος ὁ Στουδίτης σὲ ἐπιστολή του πρὸς τὸν Πατριάρχη Ἱεροσο-
λύμων Θωμᾶ (969-978) ἀναφέρει: «Ἔπειτα ὡς πρὸς αὐτῆς ἐπιτραπείς 
ἄπειμι ἐν τοῖς σεβαστοῖς τόποις˙ προσπτύσσομαι τὸ θεῖον ἔδαφος, οὗ 
τὰ θεῖα ἴχνη βέβηκε· τὸ ζωοποιὸν μνῆμα, ἐφ᾽ ᾧ τὸ πανάγιον σῶμα τοῦ 
Θεοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ κατετέθη˙ τὸν χῶρον τοῦ ἁγίου 
Κρανίου, ἐν ᾧ ἐσταύρωται ὁ Κύριος τῆς δόξης˙ ὁρῶ τὴν ἁγίαν Βηθλεὲμ 

8. ΧΡΥΣΑΝΘΟΥ ΙΕΡΟΣΟΛΥΜΩΝ, Ἱστορία καὶ περιγραφὴ τῆς ἁγίας γῆς 
καὶ τῆς ἁγίας πόλεως Ἱερουσαλήμ, Ἐνετίησι 1728, σ. 107.

9. ΧΡΥΣΑΝΘΟΥ ΙΕΡΟΣΟΛΥΜΩΝ, Ἱστορία καὶ περιγραφὴ τῆς ἁγίας γῆς 
καὶ τῆς ἁγίας πόλεως Ἱερουσαλήμ, Ἐνετίησι 1728, σ. 124.

10. ΙΩΑΝΝΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ,  Ἔκδοσις ἀκριβῆς τῆς ὀρθοδόξου πίστεως, 
δ’, ια’, PG 94, 1129-1132.

11. ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΣ, Εἰς τὰς μυροφόρους, καὶ εἰς τὴν θεόσωμον 
ταφὴν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ εἰς τὸν Ἰωσὴφ τὸν ἀπ᾽ Ἀριμαθαίας, καὶ 
εἰς τὴν τριήμερον ἀνάστασιν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, PG 88, 1861.
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ὡς τὴν Ἐδέμ˙ προσκυνῶ τὴν θείαν φάτνην ὑπὲρ τὴν στάμνον τὴν χρυ-
σῆν, ἐν ᾗ οὐ μάννα, ἀλλ᾽ ὁ τῆς ζωῆς ἄρτος τέθειται. Καὶ μὴν βλέπω τὸ 
ἅγιον ὄρος, οὗ ἡ θειοτάτη μεταμόρφωσις˙ τὸ τῶν ἐλαιῶν ὄρος, ἀφ᾽ οὗ 
ἀνέπτη πρὸς οὐρανοὺς ὁ τῶν ὅλων Κύριος˙ τὴν ἁγίαν Γεθσημανῆ, ἐφ᾽ 
ἧς ὁ τάφος τῆς πανσεβάστου δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου... Ὤ πὼς καὶ 
ἀπ᾽ αὐτῆς μόνης ἐπιμνήσεως ἁγιασμοῦ ἐστὶ μετάληψις!»12.  Εἶναι ἰδιαι-
τέρως σημαντικὸ τὸ γεγονὸς ὅτι οἱ Πατέρες τῆς Ζ΄ Οἰκουμενικῆς Συ-
νόδου (787) ἐντάσσουν στὴ θεολογία τῆς τιμῆς τῶν ἁγίων καὶ τὴν τιμὴ 
καὶ τὸν σεβασμὸ τῶν θεοβαδίστων τόπων καὶ ἀναφέρουν: «Οὕτως καὶ 
ἡμεῖς οἱ πιστοὶ ἅπαντες, ὡς μὲν ράβδον Χριστοῦ τὸν σταυρὸν προσκυ-
νοῦμεν, ὡς δὲ θρόνον καὶ κοίτην αὐτοῦ τὸ πανάγιον μνῆμα, ὡς δὲ οἶκον 
τὴν φάτνην καὶ τὴν Βηθλεέμ, καὶ τὰ λοιπὰ ἅγια αὐτοῦ σκηνώματα˙… 
ὡς δὲ πόλιν αὐτοῦ σεβόμεθα τὴν Σιών, ὡς δὲ χώραν αὐτοῦ τὴν Ναζαρὲτ 
ἀσπαζόμεθα, καὶ ὡς θεῖον αὐτοῦ λουτρὸν τὸν Ἰορδάνην περιπτυσσόμε-
θα. Τῇ γὰρ πολλῇ καὶ ἀφάτῳ πρὸς αὐτὸν στοργῇ ἔνθα ἐπέβη, ἢ κεκάθη-
κεν, ἢ ἐπέφανεν, ἢ ἤψατο, ἢ ὅλως ἐπεσκίασε, σεβόμεθα καὶ προσκυνοῦ-
μεν ὡς τόπον Θεοῦ˙ οὐ τὸν τόπον, οὐδὲ τὸν οἶκον, οὐδὲ τὴν χώραν, ἢ 
τὴν πόλιν, ἢ τοὺς λίθους τιμῶντες˙ ἀλλὰ τὸν ἐν αὐτοῖς ἀναστραφέντα καὶ 
ἐπιφανέντα καὶ γνωρισθέντα σαρκὶ καὶ ἡμᾶς τῆς πλάνης ἐλευθερώσαντα 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν»13.

Βεβαίως, κανεὶς δὲν μπορεῖ νὰ ἀρνηθεῖ ὅτι ὁ Θεὸς βρίσκεται πα-
ντοῦ καὶ χορηγεῖ σὲ κάθε τόπο τὴ χάρη Του στοὺς πιστούς Του, καὶ 
φυσικὰ ὅτι κανένας ἄνθρωπος δὲν ζημιώνεται στὴν πνευματική του 
πορεία, οὔτε ἀποκλείεται ἀπὸ τὴ Βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἂν δὲν προσκυνή-
σει ποτὲ τὸν Πανάγιο Τάφο καὶ τὰ ἄλλα Προσκυνήματα.  Κανεὶς ὅμως 
δὲν μπορεῖ νὰ παραθεωρεῖ καὶ τὸ γεγονὸς ὅτι τὰ Πανάγια Προσκυνή-
ματα δέχονται πλούσια τὴ χάρη τοῦ Θεοῦ μόνο καὶ μόνο διότι σὲ αὐτὰ 
ἐπεφάνη, ἔδρασε, σταυρώθηκε καὶ ἀνέστη ὁ σαρκωθεὶς Υἱὸς καὶ Λό-

12. ΘΕΟΔΩΡΟΥ ΣΤΟΥΔΙΤΟΥ, Ἐπιστολῇ: Τῷ τὰ πάντα ἁγιωτάτῳ Πατρὶ 
Πατέρων φωστῆρα φωστήρων κυρίῳ κυρίῳ μου, δεσπότη πατριάρχη Ἱεροσολύμων, 
Θεόδωρος ἐλάχιστος πρεσβύτερος καὶ ἡγούμενος τῶν Στουδίου, PG 99, 1160-1161.

13. MANSI J. D., Sacrorum Conciliorum nova et amplissima collectio, τ. 13, 
Graz 19602, σ. 45.

ΠΑΤΕΡΙΚΟΣ ΛΟΓΟΣ
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γος τοῦ Θεοῦ καὶ ἡ προσκυνηματικὴ μετάβαση σ᾽ αὐτὰ ἀποτελεῖ προ-
σκύνηση ποὺ ἀπευθύνεται οὐσιαστικὰ στὸν ἴδιο τὸν Σωτῆρα Χριστὸ 
καὶ ὄχι στὰ ἀντικείμενα ἢ τὰ μέρη αὐτὰ καθ᾽ αὐτά, ὅπως βεβαιώνει ἡ 
Ζ΄ Οἰκουμενικὴ Σύνοδος, τῆς ὁποίας ἡ ἀπόφαση εἶναι θεόπνευστη καὶ 
ἀπαραχάρακτη διατύπωση τῆς πίστεως. 

Μὲ βάση τὰ παραπάνω διαπιστώνουμε πὼς ὁ ἅγ. Γρηγόριος Νύσ-
σης δὲν ἔρχεται σὲ ἀντίθεση οὔτε μὲ ἄλλους Πατέρες καὶ ἐκκλησια-
στικοὺς συγγραφεῖς τῆς Ἐκκλησίας, οὔτε μὲ τὴν πίστη τῆς Ἐκκλησίας, 
ὅσον ἀφορᾶ στὸ ζήτημα τῆς ὠφελείας τῶν ἱερῶν ἀποδημιῶν στοὺς 
Ἁγίους Τόπους. Ἁπλῶς προσπαθεῖ νὰ διαχωρίσει τὴν τυπικὴ καὶ χωρὶς 
πνευματικὲς προϋποθέσεις προσκύνηση τῶν Ἁγίων Τόπων, νὰ ἐπιση-
μάνει τὶς πνευματικὲς παγίδες, στὶς ὁποῖες γνώριζε πὼς εἶχαν ὑποπέ-
σει διάφοροι μοναχοὶ ποὺ ταξίδευαν πρὸς τὴν Παλαιστίνη, νὰ τοὺς 
προστατεύσει ἀπὸ διαφόρων εἰδῶν λογισμοὺς περὶ ἐγκαταλείψεως 
τοῦ πνευματικοῦ τους ἀγώνα στὴ μονὴ τῆς μετανοίας τους καὶ τὴν 
ἀναχώρηση γιὰ τοὺς Ἁγίους Τόπους καὶ νὰ καθορίσει ποιὲς θὰ πρέπει 
νὰ εἶναι οἱ προϋποθέσεις γιὰ ἕνα ὠφέλιμο προσκύνημα γιὰ αὐτούς, οἱ 
ὁποῖοι «ἐπὶ γῆς διατρίβουσιν, ἀλλ᾽ ἐν οὐρανῷ πολιτεύονται»14. 

14. ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ, Πρὸς Διόγνητον ἐπιστολή, στό, Β. ΜΟΥΣΤΑΚΗ, Οἱ 
Ἀποστολικοὶ Πατέρες, ἔκδ. Ἀλ. & Ε. Παπαδημητρίου, Β΄ ἔκδοσις, ἄ.ἔ.ἐ., σ. 256.
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Ἡ διδασκαλία περὶ ἐκπορεύσεως τοῦ Ἁγίου Πνεύματος καὶ ἐκ τοῦ 
Υἱοῦ (Filioque), ἀφορᾷ σὲ μία κακοδοξία τῶν Ρ/Καθολικῶν, 

καὶ βρίσκεται σὲ παντελῆ ἀντίθεση μὲ τὴ διδασκαλία τῶν Πατέρων 
καὶ τῶν Οἰκουμενικῶν Συνόδων. Ἡ λανθασμένη αὐτὴ προσθήκη στὸ 
Σύμβολο τῆς Πίστεως ἐκ μέρους τῶν Δυτικῶν ἔχει ὡς συνέπεια τὴν 
εἰσαγωγὴ δύο ἀρχῶν στὴ θεότητα μὲ τὴ συνεπακόλουθη ὑποβάθμιση 
τοῦ προσώπου τοῦ Ἁγίου Πνεύματος. 

Οἱ Ρ/Καθολικοὶ βασίστηκαν γιὰ αὐτή τους τὴ διδασκαλία στὸν 
ἱερὸ Αὐγουστίνο. Στὸ ἔργο του De Trinitate, ὁ ἱερὸς Αὐγουστίνος, 
δημιουργεῖ τὶς προϋποθέσεις τῆς αἵρεσης μὲ τὶς περίφημες τριάδες 
του, ποὺ στηρίζονται στὶς ψυχικὲς λειτουργίες καὶ στὶς ὁποῖες τελικὰ 
συνδετικὸς κρίκος τοῦ Πατέρα καὶ τοῦ Υἱοῦ εἶναι τὸ Ἅγιο Πνεῦμα 
ὡς ἀγαπητικὸς ἢ βουλητικός τους σύνδεσμος. Πιὸ συγκεκριμένα, ὁ 
Αὐγουστίνος διακρίνοντας ψυχολογικῶς τὸν νοῦ σὲ μνήμη, λόγο καὶ 
ἀγάπη, πλάθει ἕνα σχῆμα σχέσεων, μὲ τὸ ὁποῖο ὁ ἄνθρωπος μπορεῖ νὰ 
κατανοήσει τὴν Τριάδα. Στὴ θέση τῆς μνήμης ὡς ἀρχῆς τῆς ὑπάρξεως 
τοποθετεῖ τὸν Θεὸ Πατέρα, στὴ θέση τοῦ Λόγου ὡς γνώσεως, μὲ τὴν 
ὁποία κατανοεῖ ὁ νοῦς τὸν ἑαυτό του, τοποθετεῖ τὸν Υἱὸ καὶ στὴ θέση 
τῆς ἀγάπης ὡς συνδέσμου τοποθετεῖ τὸ Ἅγιο Πνεῦμα. Μὲ τὸν τρόπο 
ὅμως αὐτὸν εἰσάγονται οἱ κτιστὲς ψυχολογικὲς ἐμπειρίες τοῦ ἀνθρώ-
που στὸν ἀΐδιο Θεό. Ἔχουμε δηλαδὴ τὴν ἔννοια τῆς προτεραιότητας 
τοῦ λόγου (Υἱοῦ) ἀπέναντι στὴν ἀγάπη (Ἅγιο Πνεῦμα), ἀφοῦ καὶ μὲ 
τὴ κτιστὴ ἐμπειρία πρῶτα κανεὶς γνωρίζει καὶ μετὰ ἀγαπᾶ. Ἔτσι τὸ 
Filioque στηρίζεται στὸ γεγονὸς ὅτι ἡ γνώση προηγεῖται τῆς ἀγάπης. 
Αὐτὸ σημαίνει ὅτι ἂν ἀφαιρεθεῖ ἡ αἱρετικὴ προσθήκη θὰ δημιουργη-
θεῖ μεγάλο πρόβλημα στὸν δυτικὸ ἄνθρωπο, γιατὶ χάνονται οἱ ἀνθρω-

Παναγιώτου Κωνσταντίνου
Θεολόγου
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πολογικὲς προσβάσεις γιὰ κατανόηση τοῦ Θεοῦ1. Ὡστόσο πρέπει νὰ 
λεχθεῖ ὅτι ὁ Αὐγουστίνος -ὅπως ἄλλωστε καὶ οἱ ἄλλοι Πατέρες- ἁπλῶς 
χρησιμοποιεῖ κάποιες εἰκόνες, ὁμολογῶντας πὼς τὸ τριαδικὸ δόγμα 
τελικὰ ἀντιμετωπίζεται ὡς ἕνα βαθὺ μυστήριο. Πέρα ὅμως ἀπὸ αὐτὰ 
σημειώνει κατὰ ρητὸ τρόπο πὼς μόνο ὁ Πατέρας εἶναι ἡ ἀρχὴ ὁλό-
κληρης τῆς θεότητας: «totius divinitatis, vel si melius dicitur, deitatis 
principium pater est»2.  

Σημειώνεται πὼς ἡ διδασκαλία γιὰ τὸ Filioque ξεκίνησε ἀπὸ 
τὴ Δύση ἤδη ἀπὸ τὸν 6ο αἰῶνα. Ἡ προέλευση τῆς συγκεκριμένης δι-
δασκαλίας περὶ τῆς ἐκπορεύσεως τοῦ Ἁγίου Πνεύματος «καὶ ἐκ τοῦ 
Υἱοῦ» συνδέεται μὲ τὶς βησιγοτθικὲς ρίζες τῆς φραγκικῆς θεολογίας. 
Τὸν Ἀρειανισμὸ εἶχαν δεχθεῖ οἱ Βησιγότθοι, οἱ ὁποῖοι κατέφυγαν στὴν 
Ἰσπανία. Τὸν δέχθηκαν ὅμως καὶ τὰ ἄλλα γερμανικὰ φῦλα, ποὺ ἐν τέ-
λει ἀπορροφήθηκαν στὸ Φραγκικὸ κράτος3. Στὴν Ἐκκλησία τῆς Ἰσπα-
νίας προέκυψε ἡ ἀνάγκη νὰ ἀποκρουστοῦν οἱ  Ἀρειανοὶ  κατὰ τὸν 6ο 
αἰῶνα, ὁπότε τὸ δόγμα τοῦ Filioque γιὰ πρώτη ἴσως φορὰ πλάστηκε μὲ 
συγκεκριμένη μορφή, ἀφοῦ αὐτὸ ἔδινε καὶ στὸν Υἱὸ τὰ πρωτεῖα, καὶ 
ἀπεδείκνυε στοὺς Ἀρειανοὺς τὸ σφάλμα τῆς αἵρεσής τους. Γι᾽ αὐτὸ 
καὶ ἡ τοπικὴ σύνοδος τοῦ Τολέδου τὸ 589 δέχτηκε πὼς ἡ διδασκαλία 
τοῦ Filioque συμπληρώνει τὸ Σύμβολο Νικαίας - Κωνσταντινουπόλε-
ως. Ἀπὸ τὴν Ἰσπανία ἡ αἵρεση αὐτὴ μεταφέρθηκε στὴ Γαλλία, ἀφοῦ 
στὸ κράτος αὐτὸ ἀφομοιώθηκαν ὅλα τὰ Γερμανικὰ ἀρειανικὰ φῦλα, 
τὰ ὁποῖα εἶχαν τὴ δική τους ἰδιάζουσα θεολογία. Ἔτσι κατὰ τὰ τέλη 
τοῦ 8ου καὶ στὶς ἀρχὲς τοῦ 9ου αἰώνα, μὲ τὴ Σύνοδο τοῦ Ἄαχεν, ὁ Μ. 
Κάρολος ἐπέβαλε τὴ συγκεκριμένη διδασκαλία στοὺς Φράγκους, πι-

1. Βλ. Δ. ΤΣΕΛΕΓΓΙΔΗ, Δυτικὴ θεολογία καὶ πνευματικότητα, Θεσσαλονίκη, 
χ.χ., σ. 25. 

2. ΑΥΓΟΥΣΤΙΝΟΥ,  De Trinitate, 4, 20, 29, PL 42, 908. (παρατίθεται στοῦ, 
Ν. ΜΑΤΣΟΥΚΑ, Δογματικὴ καὶ Συμβολικὴ Θεολογία Β΄, Θεσσαλονίκη 1999, σ. 
130). Ἐπίσης βλ. Μ. ΦΩΤΙΟΥ, Περὶ τῆς τοῦ Ἁγίου Πνεύματος μυσταγωγίας, PG 
102, 352B, ὅπου ὁ ἅγιος ὑπερασπίζεται τὸν Αὐγουστίνο, θεωρῶντας τὶς ἀπόψεις 
τῶν συγχρόνων του δυτικῶν ὡς παραχαράξεις τῆς πραγματικῆς διδασκαλίας 
του.

3. BΛ. ΦΕΙΔΑ, Ἐκκλησιαστικὴ Ἱστορία Β΄, Ἀθῆναι 2002, σ. 96.
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έζοντας τοὺς πάπες Ἀδριανὸ Α΄ καὶ Λέοντα Γ΄ νὰ τὴν ἀποδεχθοῦν. Ὁ 
Λέων Γ΄ τὴν ἀπεδοκίμασε καὶ ἀνάρτησε στὸν ναὸ τοῦ ἁγίου Πέτρου 
δύο ἀργυρὲς πλάκες μὲ τὸ Σύμβολο τῆς πίστεως χωρὶς τὴν προσθήκη 
τοῦ Filioque, ἐνῷ καταδίκασε κάθε προσθήκη ἢ ἀλλοίωση τοῦ παρα-
δεδομένου Συμβόλου. Ἡ ἀντίδραση αὐτὴ δὲν μπόρεσε νὰ κρατήσει 
γιὰ πολύ, διότι ἤδη ἀπὸ τὴν ἐποχὴ τοῦ Καρλομάγνου ἡ ἐπίδραση τῆς 
Φραγκικῆς θεολογίας ἦταν πλέον ἐμφανής, ἐνῷ παράλληλα ὑπῆρχε 
καὶ ἡ ἀνάγκη τῆς πολιτικῆς συμμαχίας μὲ τοὺς Φράγκους4. 

Τελικὰ τὸ δόγμα τοῦ Filioque υἱοθετήθηκε καὶ ἐπίσημα ἀπὸ τὴ 
Ρώμη: ὁ πάπας Σέργιος Δ΄ (1009) στὴν ἐνθρονιστήρια ἐπιστολή του 
παρέθεσε τὸ Σύμβολο τῆς πίστεως σὲ ἐλεύθερη ἀπόδοση μαζὶ μὲ τὴν 
προσθήκη. Μετὰ ὁ πάπας Βενέδικτος Η΄ τὸ 1014, ὕστερα ἀπὸ ἀπαί-
τηση τοῦ θείου του, αὐτοκράτορα Ἐρρίκου τοῦ Β΄, τὸ προσέθεσε στὸ 
Σύμβολο τῆς Πίστεως. Τότε ὁ Κωνσταντινουπόλεως Σέργιος Β΄ (999-
1019) διέγραψε τὸ ὄνομα τοῦ πάπα ἀπὸ τὰ δίπτυχα καὶ ἔτσι ἔπαυσε ἡ 
κοινωνία μεταξὺ τῶν δύο Ἐκκλησιῶν.5  

Πάντως πρὶν τὸ ὁριστικὸ Σχίσμα τοῦ 1054, ὁ  πατριάρχης  Φώτιος 
τὸν 9ο αἰώνα, καὶ προτοῦ ἡ Ρώμη ἐπικυρώσει ἐπίσημα τὸ δόγμα τοῦ 
Filioque, ἔγραψε κατὰ τῆς αἵρεσης αὐτῆς. Στὴ μνημειώδη «Ἐγκύκλιον 
Ἐπιστολὴν πρὸς τοὺς τῆς Ἀνατολῆς ἀρχιερατικοὺς θρόνους» ἐπισημαί-
νει μὲ θεολογικὰ ἐπιχειρήματα ὅτι τὸ Filioque διασαλεύει τὴ μοναρχία 
τῆς Ἁγίας Τριάδας, καθιερώνει δύο ἀρχές, τὸ σύνθετο τῆς Τριάδας, 
καὶ κατὰ συνέπεια τὴν ὑπόθεση πὼς καὶ τὸ ἴδιο τὸ Ἅγιο Πνεῦμα θὰ 
μποροῦσε νὰ ἔχει παρόμοιες ἐκπορεύσεις, ὁπότε κανεὶς καταλήγει 
σὲ ἄπειρες ὑποστάσεις6. Τὰ ἴδια ἐπιχειρήματα, ὅμως μὲ περισσότερο  
θεολογικὸ βάθος, ἀναπτύσσει καὶ στὸ ἔργο του «Περὶ τῆς τοῦ Ἁγίου 
Πνεύματος μυσταγωγίας». Ἐκεῖ ἐπισημαίνει ἐπίσης κατηγορηματικὰ 
τὸ γεγονὸς ὅτι ἡ διδασκαλία αὐτὴ δὲν μπορεῖ νὰ θεμελιωθεῖ ἀπὸ καμία 

4. ΙΩ. ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ, Ἐκκλησιαστικὴ Ἱστορία Α΄, Θεσσαλονίκη 1983, σ. 
511.

5. Στὸ ἴδιο, σ. 548.
6. ΙΩ. ΚΑΡΜΙΡΗ, Τὰ δογματικὰ καὶ συμβολικὰ μνημεῖα τῆς Ὀρθοδόξου Κα-

θολικῆς Ἐκκλησίας, τ. Α΄, Ἀθῆναι 1960, σσ. 321-330.
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Σύνοδο7.
Ἀργότερα, τὸ 1054, ἔγινε καὶ τὸ ὁριστικὸ σχίσμα, ἐπὶ τοῦ οἰκου-

μενικοῦ Μιχαὴλ Κηρουλάριου καὶ τοῦ πάπα Λέοντος Θ΄. Ἔτσι, τὸ ζή-
τημα τοῦ Filioque ἀπετέλεσε μία ἀπὸ τὶς οὐσιαστικὲς παραμέτρους 
ποὺ ὁδήγησαν σὲ τερματισμὸ τῶν σχέσεων τῶν Ἐκκλησιῶν Ἀνατολῆς 
καὶ Δύσης8. Ἑπομένως ἡ Ρώμη παραχάραξε τὴ διδασκαλία γιὰ τὸ Τρι-
αδικὸ δόγμα, προβαίνοντας σὲ μία προσθήκη, τὴν ὁποία ἀπαγορεύουν 
κατηγορηματικὰ ὅλες οἱ μετέπειτα Οἰκουμενικὲς Σύνοδοι.9 

7.  Μ. ΦΩΤΙΟΥ, Περὶ τῆς τοῦ Ἁγίου Πνεύματος μυσταγωγίας, PG 102, 284A 
- 285AB: «εἰ μὲν ὁ Υἱὸς τῆς πατρικῆς  ὑπὲρ λόγον ἁπλότητας οὐκ ἐξίσταται, τὸ 
δὲ Πνεῦμα εἰς διπλοῦν αἴτιον ἀναφέρεται καὶ ἐκ διπλῆς προβολῆς ὑφίσταται, πῶς 
οὐκ ἐπακολουθήσει τὸ σύνθετον;». 288B: «Ἀλλὰ γὰρ  ἐκπορεύεται τὸ Πνεῦμα τοῦ 
Υἱοῦ. Τί δήποτε προσλαμβάνον, ὅπερ οὐκ ἔσχεν ἐκπορευόμενον τοῦ Πατρός;».

8. BΛ. ΦΕΙΔΑ, ὅπ.π., σσ. 164-175. Σημειωτέον ὅτι κατὰ τὴν τελικὴ 
τέταρτη περίοδο τῆς Β΄ Συνόδου τοῦ Βατικανοῦ τὸ 1965, μεταξὺ Ρώμης 
καὶ Κωνσταντινουπόλεως, πάπα Παύλου ΣΤ΄ καὶ Οἰκουμενικοῦ πατριάρχη 
Ἀθηναγόρα, ἔγινε ἡ ἄρση τῶν ἀναθεμάτων ποὺ εἶχαν ἐπιβληθεῖ κατὰ τὸ ὁριστικὸ 
Σχίσμα τοῦ 1054. Βλ. Ν. ΜΑΤΣΟΥΚΑ, ὅπ.π., σ.134.

9. Στὸν 7ο
  κανόνα τῆς  Γ΄ Οἰκουμενικῆς  Συνόδου  ἀναφέρονται τὰ ἑξῆς: 

«ὥρισεν ἡ ἁγία Σύνοδος, ἑτέραν πίστιν μηδενὶ ἐξεῖναι προφέρειν ἡ γοῦν συγγρά-
φειν ἢ συντιθέναι, παρὰ τὴν ὁρισθεῖσαν παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων τῶν ἐν τῇ Νι-
καέων συναχθέντων πόλει σὺν Ἁγίῳ Πνεύματι». Ὁ πρόεδρος τῆς Συνόδου αὐτῆς, 
ὁ Κύριλλος Ἀλεξανδρείας, ἑρμηνεύοντας τὰ παραπάνω προσθέτει πὼς δὲν 
ἐπιτρέπεται σὲ κανένα «λέξιν  ἀμείψαι τῶν ἐγκειμένων ἐκεῖσε ἢ μίαν γοῦν πα-
ραβῆναι συλλαβήν». Βλ. Ν. ΜΑΤΣΟΥΚΑ, ὅπ.π., σ.134. Ἀφοῦ ἡ Δ΄ Οἰκουμενικὴ 
Σύνοδος ἀναγνώρισε ἐπίσημα τὸ σύμβολο Νικαίας-Κωνσταντινουπόλεως, ὅλα 
αὐτὰ ἰσχύουν καὶ γιὰ τοῦτο τὸ σύμβολο. Βλ. ΙΩ. ΚΑΡΜΙΡΗ, Τὰ δογματικὰ καὶ 
συμβολικὰ μνημεῖα τῆς Ὀρθοδόξου Καθολικῆς Ἐκκλησίας, ὅπ.π., σσ. 81˙ 94˙ 155.
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διπλά διαστή-
ματα εδώ



ΟΙ ΓΚΟΥΡΟΥ ΚΑΙ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ

Ἀπὸ τὰ τέλη τοῦ δεκάτου ἐνάτου αἰώνα ξεκίνησε καὶ συνεχίζεται 
μέχρι σήμερα μία συστηματικὴ καὶ μεθοδευμένη προσπάθεια γιὰ 

τὴ διείσδυση, παρουσία καὶ ἀποδοχὴ Ἰνδουϊστικῶν καὶ Βουδιστικῶν 
θρησκευτικῶν ἀντιλήψεων καὶ πρακτικῶν στὸν δυτικὸ ἄνθρωπο1.

Μία προσπάθεια ποὺ ἐντατικοποιήθηκε τὸ δεύτερο μισὸ τοῦ 
εἰκοστοῦ αἰώνα τόσο στὶς ΗΠΑ, ὅσο καὶ στὴν Εὐρώπη, χωρὶς βεβαίως 
νὰ ἐξαιρεθεῖ καὶ ἡ Ἑλλάδα. Ἡ προσπάθεια αὐτὴ συνεχίζεται μέχρι τὶς 
ἡμέρες μας. Μόνιμος στόχος της εἶναι ἡ παρουσίαση τῆς Ἰνδουϊστικῆς 
καὶ Βουδιστικῆς θρησκευτικότητας ὡς λύσης στὰ τεράστια ὑπαρξιακὰ 
καὶ πνευματικὰ ἀδιέξοδα τοῦ σύγχρονου ἀνθρώπου.

Μὲ ἀφορμὴ αὐτὸ τὸ γεγονός, πολὺ χαρακτηριστικὲς καὶ ἐξόχως 
ρεαλιστικὲς εἶναι οἱ ἐπισημάνσεις τοῦ ἀειμνήστου εἰδικοῦ καθηγητῆ 
τῆς θρησκειολογίας στὸ Πανεπιστήμιο Ἀθηνῶν, Λεωνίδα Φιλιππίδου. 

Ἀναφέρει μὲ χαρακτηριστικὴ σαφήνεια ὁ ἀείμνηστος καθηγητής: 
«Ἀλλ᾽ ἡ ἀνίδεος τούτων Δύσις, ἡ ὀνόματι καὶ οὐχὶ πράγματι χριστιανική, 
ἡ ὁποία οὐδὲν εἶχε νὰ ζηλεύσῃ ἀπὸ τῆς ἰνδικῆς Yoga, ἐνεστερνίσθῃ ἐν 
τούτοις ταύτην καὶ ἀπεμπολεῖ τὸν χριστιανικὸν θησαυρόν της, ἀντήλλα-
ξε τ.ἐ. τὸ κράτιστον διὰ τοῦ χείρονος, τὸ πλῆρες διὰ τοῦ ἐλλειπεστάτου, 
τὸ ἀβίαστον διὰ τοῦ τεχνικοῦ, τὸ ἀπόλυτον διὰ τοῦ σχετικοῦ, τὸ τέλειον 
διὰ τοῦ μετρίου, τὸ Θεῖον διὰ τοῦ ἀνθρωπίνου»2.

Ἡ ἐκπληκτικὴ ταχύτητα διάδοσης αὐτῶν τῶν ἀντιλήψεων ὀφεί-
λεται καὶ στὸ γεγονὸς ὅτι υἱοθετήθηκαν καὶ ἀποτέλεσαν συγχρόνως 
βασικὲς διδασκαλίες τοῦ ἀντιχριστιανικοῦ κινήματος τῆς «Νέας Ἐπο-

1. Βλ. Δ. ΔΑΚΟΥΡΑ, Ἡ Προβολὴ τῶν Ἀσιατικῶν θρησκευμάτων εἰς τὴν 
Δύσιν, 1998.

2. Βλ. Λ. ΦΙΛΙΠΠΙΔΟΥ,  Στατιστικὴ τῶν θρησκειῶν, 1965, σ. 97
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χῆς». Ἐπιπλέον, οἱ διάφορες γκουρουϊστικὲς κινήσεις καὶ οἱ ἀντιλή-
ψεις τους ρίζωσαν, ἰδίως στὴν Εὐρώπη, καθὼς ἀπέναντί τους βρῆκαν 
ἕνα χριστιανισμὸ τραυματισμένο καὶ κατακερματισμένο ἀπὸ τὶς Ρω-
μαιοκαθολικὲς καὶ τὶς Προτεσταντικὲς ἀλλοιώσεις καὶ ἀγκυλώσεις 
του. Κάποιες κινήσεις ἐξ αὐτῶν ὑποστηρίζουν μάλιστα στὴ Δύση, ὅτι 
ἡ χρήση Ἰνδουιστικῶν πρακτικῶν θὰ κάνει τοὺς ἀνθρώπους καλύτε-
ρους Χριστιανούς3.

Παρὰ πάντα ταῦτα τὸ πρόσωπο τοῦ Χριστοῦ δὲν μποροῦσε νὰ 
παρακαμφθεῖ εὔκολα ἀπὸ τὶς ποικίλες γκουρουϊστικὲς κινήσεις. Γι᾽ 
αὐτό, οἱ διάφοροι Γκουρού, οἱ ἱδρυτὲς ἀντίστοιχων γκουρουϊστικῶν 
κινήσεων, προτίμησαν τακτικὲς ἑλιγμοῦ καὶ ὄχι ἄμεση σύγκρουση4.

Πρέπει νὰ ἐπισημάνουμε ὅτι σ᾽ αὐτὲς τὶς τακτικὲς συναντᾶ κά-
ποιος ὁρισμένα κοινὰ στοιχεῖα στὶς διάφορες γκουρουϊστικὲς κινήσεις 
παρὰ τὶς ἐπιμέρους διαφοροποιήσεις τους5. Αὐτὰ εἶναι:  

Ι) Ὁ Χριστὸς προσεγγίζεται μὲ ἰνδουϊστικὲς προϋποθέσεις καὶ θε-
ωρεῖται ὡς ἕνας Ἀβατὰρ ἢ ἕνας διδάσκαλος τοῦ παρελθόντος.

ΙΙ) Ὡς διδάσκαλος τοῦ παρελθόντος δὲν μπορεῖ σήμερα νὰ σώσει 
τοὺς ἀνθρώπους. Σήμερα τὸν ἀντικαθιστοῦν οἱ ζωντανοὶ διδάσκαλοι, 
οἱ γκουρού. Κάθε γκουρουϊστικὴ κίνηση προβάλλει καὶ διαφημίζει ὡς 
θεία αὐθεντία τὸν δικό της Γκουρού - διδάσκαλο. Κατὰ τοὺς ἰσχυρι-
σμούς τους, ὄχι ὁ Χριστός, ἀλλὰ ὁ Γκουροὺ τῆς κάθε κίνησης δείχνει 
τὸν σύγχρονο δρόμο τῆς λύτρωσης καὶ  ἐκφράζει τὶς θεῖες ἀλήθειες 
προσαρμοσμένες στὰ δεδομένα τῆς ἐποχῆς.

ΙΙΙ) Ἡ Ἁγία Γραφὴ ἀπὸ τοὺς Γκουροὺ χρησιμοποιεῖται γιὰ λόγους 
σκοπιμότητας καὶ τακτικῆς. Ὅπου χρησιμοποιεῖται διαστρεβλώνονται 
τὰ ἁγιογραφικὰ χωρία ποὺ χρησιμοποιοῦνται ἢ τὰ ἱστορικὰ γεγονότα, 
καθὼς γίνεται ἀπόπειρα νὰ κατανοηθοῦν ἰνδουϊστικά. 

ΙV) Ἰδιαιτέρως ἀκατανόητη καὶ ταυτοχρόνως ἀδιανόητη εἶναι γιὰ 
τοὺς Γκουρού, ἀπ᾽ ὅλα τὰ ἱστορικὰ γεγονότα τοῦ ἐπίγειου βίου τοῦ 

3. Βλ. F. W. HAACK, Transzendentale Meditation, 19794, σ. 29. 
4. Πρβλ. F. W. HAACK, Die “Bhagwan’ Rajneesh Bewegung, 1980,  σσ. 78 - 80.
5. Ἀναλυτικὰ βλ. Πρωτ. Β. ΓΕΩΡΓΟΠΟΥΛΟΥ, Οἱ  Γκουροὺ καὶ ὁ Χριστός, 

2006. 
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Χριστοῦ, ἡ σταυρική Του θυσία.
V) Ἡ θέση τῶν Γκουροὺ γενικὰ ἀπέναντι στὸν χριστιανισμὸ εἶναι 

ἐπικριτικὴ καὶ ἐν πολλοῖς ἀπαξιωτικὴ μὲ τὸν ταυτόχρονο ἰσχυρισμό, 
ὅτι ἡ ἱστορικὴ ἐξέλιξη τοῦ χριστιανισμοῦ δείχνει, ὅτι ὁ Χριστὸς δὲν 
ἔχει σχέση μὲ τὸν Χριστιανισμό. 

VI) Στὰ πλαίσια μίας συγκρητιστικῆς προσέγγισης δὲν ἀπουσιά-
ζει ἡ πρόσκληση σὲ χριστιανοὺς τοῦ δυτικοῦ κόσμου νὰ υἱοθετήσουν 
τὴν τεχνικὴ τῆς Bhakti - Yoga, ἕνα ἀπὸ τὰ τέσσερα κύρια εἴδη Γιόγκα, 
γνωστὴ καὶ ὡς Γιόγκα τῆς λατρείας, ἔχοντας ὡς ἴνδαλμα τὸν Ἰησοῦ. 
Παρενθετικά, στὴν εὐρύτερη συνάφεια τῆς ἐν λόγῳ προβληματικῆς 
πρέπει ἐν προκειμένῳ νὰ ἐπισημάνουμε καὶ τὴν περίεργη προσπάθεια 
Προτεσταντῶν συγγραφέων νὰ συμβιβάσουν τὴ Γιόγκα μὲ τὴ χριστια-
νικὴ πίστη καὶ νὰ μιλοῦν γιὰ χριστιανικὴ Γιόγκα6.

 VII) Εἰδικότερα στὸν Ὀρθόδοξο χῶρο ἐκπρόσωποι τέτοιων κι-
νήσεων, καὶ ὄχι μόνο αὐτοί, παρουσιάζουν τὴ μονολόγιστο εὐχὴ ὡς 
mantras. Ὡς μαγική, δηλαδή, φόρμα ποὺ δῆθεν ὑπάρχει στὸν χῶρο τῆς 
χριστιανικῆς παράδοσης στὰ πλαίσια πάντα μίας διαδικασίας διαλο-
γισμοῦ.

Ἕνα πολὺ χαρακτηριστικὸ παράδειγμα προέρχεται ἀπὸ βιβλίο 
ἑνὸς θαυμαστῆ καὶ εἰσηγητῆ ἰνδουϊστικῶν διδασκαλιῶν στὴν Ἑλλά-
δα. Μάλιστα στὸ ἐν λόγῳ βιβλίο γενικὰ καὶ στὸ ἀπόσπασμα ποὺ θὰ 
παραθέσουμε εἰδικά, συναντᾶ κάποιος ἐκτὸς ἀπὸ μία πρωτοφανῆ κα-
κοποίηση καὶ διαστρέβλωση τῆς Ὀρθόδοξης νοερᾶς προσευχῆς, καὶ 
μία τυπικὴ ἰνδουϊστικὴ θεώρηση τοῦ Χριστοῦ. Ἀναφέρεται, λοιπόν, 
στὸ ἐν λόγῳ βιβλίο: «Ὑπάρχουν πολλὰ μάντρα ποὺ ἀντιπροσωπεύουν 
τὶς διάφορες ἰδιότητες τῆς Θεότητας. Ὁρισμένα ἀπὸ αὐτὰ ἔχουν τὰ ὀνό-
ματα τῶν διαφόρων ἐνσαρκώσεων τοῦ Θεοῦ ὅπως «Κύριε Ἰησοῦ Χριστὲ 
ἐλέησόν με» ἤ «Χαῖρε Κρίσνα» ἤ «Σρὶ Ρά, Τζέι Ράμ» ἤ «Σάι Ράμ» ἤ 
«Ὃμ Νάμα Σιβάγια» καὶ ἄλλα. (...) Ἴσως τὸ πιὸ γνωστὸ καὶ δημοφιλὲς 
μάντρα νὰ εἶναι τὸ ΑΟΥΜ ἢ ΟΜ ποὺ ἀντιπροσωπεύει τὸν Ἀνεκδήλωτο 
Θεό. (...) Τὸ ΟΜ θεωρεῖται ὅτι εἶναι ἕνα μὲ τὸν Θεὸ καὶ ὁ ἦχος μέσα 

6. Βλ. R. HAUTH, Hexen, Gurus, Seelenfänger, 1994, σσ. 31 – 32.

ΑΝΤΙΑΙΡΕΤΙΚΑ
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ἀπὸ τὸν ὁποῖο ἐκδηλώνει τὸν Ἑαυτό του στὸ δημιουργημένο κόσμο»7. 
Στὴν περίπτωση τῶν Γκουροὺ γιὰ τὸ θέμα τοῦ Χριστοῦ ἔχουμε 

μία χαρακτηριστικὴ περίπτωση ἰδεολογικῆς χειραγώγησης. Οἱ περὶ 
τοῦ Χριστοῦ ἀντιλήψεις τῶν Γκουροὺ εἶναι ὄχι μόνο ἀνιστόρητες, 
ἀλλὰ καὶ ἀπολύτως ἀσυμβίβαστες καὶ ξένες μὲ τὴν πίστη τῆς Ἐκκλη-
σίας.

7. Βλ. Ρ.  ΝΑΤΖΕΜΥ,  Ἡ Τέχνη τοῦ Διαλογισμοῦ, 1992, σ. 286. Πρβλ. Πρωτ. Β. 
ΓΕΩΡΓΟΠΟΥΛΟΥ, Οἱ  Γκουροὺ καὶ ὁ Χριστός, 2006, σσ. 10-11.

ΟΙ ΓΚΟΥΡΟΥ ΚΑΙ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ
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ΟΙ ΜΝΗΜΟΝΕΥΟΜΕΝΕΣ ΣΤΑ ΕΥΑΓΓΕΛΙΑ
ΠΟΛΕΙΣ ΤΗΣ ΓΑΛΙΛΑΙΑΣ ΤΗΝ ΕΠΟΧΗ

ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ

(γ΄ μέρος)

II. Χοραζὶν 
Ἡ Χοραζὶν τοῦ Εὐαγγελίου τοποθετεῖται στὴν σήμερα γνωστὴ 

περιοχὴ τοῦ Khirbet Kerazeh1, ἕνα ὕψωμα βόρεια τῆς λίμνης τῆς Γεν-
νησαρὲτ καὶ δυτικὰ τοῦ Ἰορδάνη2. Ἡ μεγάλη ἔκταση τοῦ ἀρχαιολογι-
κοῦ χώρου, ἀλλὰ καὶ τὰ σημαντικὰ ἀρχαιολογικὰ εὐρήματα, ὑποδη-
λώνουν τὴν μεγάλη σημασία τῆς ἐν λόγῳ πόλης3. Ἤδη ὅμως ἀπὸ τὴν 
ἐποχὴ τοῦ Εὐσεβίου δὲν ὑφίσταται4. Βρισκόταν μόλις 2 μίλια βόρεια 
τῆς Καπερναούμ5, ἀπόσταση ποὺ καλυπτόταν μέσα σὲ μόνο μία ὥρα6. 
Μολονότι δὲν ἔχουμε πολλὲς ἀναφορὲς τῆς πόλης στὴν Καινὴ Δια-
θήκη, ἡ μικρὴ αὐτὴ ἀπόσταση ἀπὸ τὴν πόλη τῆς Καπερναούμ, κέντρο 
τῆς δράσης τοῦ Ἰησοῦ στὴν Γαλιλαία, ἀποτελεῖ ἔνδειξη τῆς πιθανῆς 
συχνῆς παρουσίας τοῦ Κυρίου στὴν Χοραζίν. Ἐντούτοις, καὶ ἡ πόλη 

1. D.C. PELLET, Chorazin, The Interpreter’s Dictionary of the Bible, vol. 1, 
Abingdon Press, σ. 562.

2. S. MERRILL, Chorazin, A Dictionary of the Bible, vol. I, σελ. 384.  Ν. ΟΛΥ-
ΜΠΙΟΥ, μν. ἔργ., σ. 471.

3. D.C. PELLET, Chorazin, ὅπ.π.
4. ΕΥΣΕΒΙΟΥ ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ, Περὶ τῶν Τοπικῶν Ὀνομάτων, ΒΕΠΕΣ 21, 71, 

22-23 : «καὶ ἔτι νῦν ἔστι ἔρημος...».
5. Βλ. Γ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ, λῆμ. Χοραζίν, μν. ἔργ., σ. 1040. ΕΥΣΕΒΙΟΥ 

ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ, Περὶ τῶν Τοπικῶν Ὀνομάτων, ΒΕΠΕΣ 24,71,23. Πρβλ. S. MERRILL, 
Chorazin, σελ. 384. D.C. PELLET, Chorazin, σ. 562. Ὁ Σ. ΚΟΥΝΤΟΥΡΙΩΤΗΣ 
(Χοραζίν, μν. ἔργ., σ. 36) ἐκτιμᾶ τὴν ἀπόσταση στὰ 5 χλμ.

6. Λ. ΦΙΛΙΠΠΙΔΗ, μν. ἔργ., σ. 893.

Βασιλείου Δ. Τζέρπου, 
Δρ. Θεολογίας
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αὐτὴ, μαζὶ μὲ τὴν Καπερναοὺμ καὶ τὴν Βηθσαϊδά, δέχτηκε τὸν ὀνειδι-
σμὸ τοῦ Χριστοῦ: “οὐαί σοι Χοραζίν”7.

ΙΙΙ. Μάγδαλα (ἢ Μαγαδάν) 
Ἡ πόλη αὐτὴ ἀπαντᾶ στὴν Καινὴ Διαθήκη μὲ τὸν συγκεκριμένο 

ὅρο μόλις μία φορά: “καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους ἐνέβη εἰς τὸ πλοῖον 
καὶ ἦλθεν εἰς τὰ ὅρια Μαγαδάν”8. Ἀρκετοὶ εἶναι ἐπίσης οἱ ἐρευνητὲς 
ποὺ θέλουν νὰ τὴν ταυτίζουν καὶ μέ “τὰ μέρη Δαλμανουθά”9. Ὅλες 
τὶς ἄλλες φορὲς ἡ πόλη αὐτὴ ἀναφέρεται ὡς προσδιοριστικὸς ὅρος, 
δηλωτικὸς τῆς καταγωγῆς τῆς Μαρίας τῆς Μαγδαληνῆς10. Ἡ θέση τῆς 
πόλης θεωρεῖται σήμερα ὅτι βρίσκεται δυτικὰ τῆς λίμνης τῆς Γεννη-
σαρέτ11, ἐκεῖ ποὺ σήμερα βρίσκεται τὸ χωριὸ Mejdel. Στὸ συμπέρασμα 
αὐτὸ ἔχουν καταλήξει οἱ σύγχρονοι ἐρευνητὲς μετὰ απὸ ἐξονυχιστικὴ 
ἐπεξεργασία τῶν πληροφοριῶν ποὺ μᾶς παραδίδει ὁ Ἰώσηπος καὶ ὁ 
Πλίνιος12. Ἡ ἐτυμολογία τὴς λέξης προφανῶς ὀφείλεται στὴν ὕπαρξη 
ἑνὸς πύργου ἢ ὀχυροῦ (= πύργος, ὀχυρό)13.

Οἱ πληροφορίες τῶν Εὐαγγελίων γιὰ τὴν συγκεκριμένη περιοχὴ 
εἶναι ἀνεπαρκεῖς. Ὁ G.A. Smith παρατηρεῖ ὅτι ἡ περιοχὴ γύρω ἀπὸ τὰ 
Μάγδαλα, ἀλλὰ καὶ ἡ εὐρύτερη περιοχὴ τῶν νοτιο-δυτικῶν παραλίων 
τῆς λίμνης ἀποσιωπᾶται στὶς εὐαγγελικὲς διηγήσεις καὶ ἐκτιμᾶ ὅτι δὲν 
ἀποτελοῦσαν στόχο τῆς ἱεραποστολικῆς δράσης τοῦ Κυρίου, γεγονὸς 
ποὺ ἴσως ὀφείλεται στὸν καθαρὰ ἑλληνικὸ χαρακτῆρα τῆς περιοχῆς14. 
Ὁ Ἰώσηπος ὅμως ἀναφέρεται κατὰ κόρον στὴν ἐν λόγῳ περιοχὴ καὶ 
παρέχει ἰδιαίτερα σημαντικὲς πληροφορίες. Πρῶτα ἀπ’ ὅλα ὀνομάζει 

7. Μθ. 11, 20. Λκ. 10, 13.
8. Μθ. 15, 39.
9. Μρ. 8, 10. Βλ. Λ. ΦΙΛΙΠΠΙΔΗ, ὅπ.π.
10. Μθ. 27, 56˙ 61. 28, 1. Μρ. 15, 40˙ 47. 16, 1. Λκ. 8, 2. 24, 10. Ἰω. 19, 25. 
11. D.C. PELLET, Magdala, ἐν The Interpreter’s Dictionary of the Bible, vol. 3, 

Abingdon Press, σελ. 221. Γ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ, λῆμ. Μάγδαλα, μν. ἔργ., σ. 586.
12. Σχετικὰ μὲ τὸ πρόβλημα τοῦ ἐντοπισμοῦ τῆς ἀκριβοῦς τοποθεσίας τῆς 

πόλης βλ. G.A. SMITH, μν. ἔργ., σ. 292-294. F.-M. ABEL, μν. ἔργ., σ. 476.
13. Πρβλ. W. EWING, Magadan, ἐν A Dictionary of the Bible, vol. III, σ. 202.
14. G.A. SMITH, μν. ἔργ., σ. 294.

ΟΙ ΜΝΗΜΟΝΕΥΟΜΕΝΕΣ ΣΤΑ ΕΥΑΓΓΕΛΙΑ ΠΟΛΕΙΣ ΤΗΣ ΓΑΛΙΛΑΙΑΣ
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τὴν περιοχὴ μὲ τὸ ἑλληνικό της ὄνομα Ταριχέαι15. Ἡ πόλη αὐτὴ, βάσει 
τῶν πληροφοριῶν τοῦ Ἰωσήπου, ἦταν μεγάλο ἁλιευτικὸ κέντρο τῆς 
ἐποχῆς16, μὲ πληθυσμὸ 40.000 κατοίκων καὶ ἕναν στόλο τουλάχιστον 
330 ἁλιευτικῶν σκαφῶν17.

IV. Tιβεριὰς  
Ὁ Εὐαγγελιστὴς Ἰωάννης, ὁ μόνος ἀπὸ τοὺς Εὐαγγελιστὲς ποὺ 

κάνουν μνεία στὴν πόλη τῆς Τιβεριάδος, μολονότι δὲν καταγράφει κά-
ποια ἱεραποστολικὴ δραστηριότητα τοῦ Ἰησοῦ στὴν περιοχή, φαίνε-
ται ὅτι γνωρίζει τὴν ὕπαρξή της. Αὐτὸ φαίνεται ἀπὸ τὴν ἀναφορά του 
στὴν λίμνη τῆς Γεννησαρὲτ ὡς “θάλασσα τῆς Τιβεριάδος”18, ἀλλὰ καὶ 
στὴν ἴδια τὴν πόλη19.

Ἡ πόλη τῆς Τιβεριάδος βρίσκεται ἕως καὶ σήμερα στὴν δυτικὴ 
ἀκτὴ τῆς λίμνης τῆς Γεννησαρέτ20. Ὁ Ἰώσηπος χαρακτηρίζει τὴν πε-
ριοχὴ ὅπου κτίσθηκε ἡ πόλη ὡς μία ἀπὸ τὶς καλύτερες περιοχὲς τῆς 
λίμνης τῆς Τιβεριάδος21. Πρόκειται ἀδιαμφισβήτητα γιὰ μία ἰδιαίτερα 
σημαντικὴ πόλη ποὺ ἱδρύθηκε ἀπὸ τὸν Τετράρχη Ἡρώδη Ἀντίπα στὰ 
μέσα τῆς β΄ δεκαετίας  μ.Χ.22 καὶ ἔγινε πρωτεύουσα τῆς ἐπαρχίας του23. 

15. ΙΩΣΗΠΟΣ, Ἰουδαϊκὸς Πόλεμος, III.ix.7-x.5. Πρβλ. F. MANNS, Magdala, 
Le Monde de la Bible, Bayard-Press (Paris 1985), σ. 43. 

16. Τὸ δηλώνει καὶ τὸ ἑλληνικὸ ὄνομα τῆς πόλης· Ταριχέαι: παστὸ ψάρι (F. 
MANNS, ὅπ.π., G.A. SMITH, μν. ἔργ., σ. 292).

17. ΙΩΣΗΠΟΣ, Ἰουδαϊκὸς Πόλεμος, ΙΙ. xxi.8. Πρβλ. F. MANNS, ὅπ.π.
18. Ἰω. 6,1. 21,1.
19. Ἰω. 6, 23 : «ἦλθεν ἄλλα πλοιάρια ἐκ Τιβεριάδος...».
20. Λ. ΦΙΛΙΠΠΙΔΗ, μν. ἔργ., σ. 892. K.W. CLARK, Tiberias, The Interpreter’s 

Dictionary of the Bible, vol. 4, Abingdon Press, σ. 639. S. MERRILL, Tiberias, A 
Dictionary of the Bible, vol.  IV, σ. 759.

21. ΙΩΣΗΠΟΥ, Ἰουδαϊκὴ Ἀρχαιολογία, XVIII, 36-38. Πρβλ. J.-F. DES-
CLAUX, Tibériade, Le Monde de la Bible, Bayard-Press, Paris 1985, σ. 45.

22. K.W. CLARK, ὅπ.π. S. MERRILL, Tiberias, ὅπ.π. Πρβλ. τὴν ἄποψη 
τοῦ F.-M. ABEL (μν. ἔργ., σελ. 483), τοῦ J.-F. DESCLAUX (Tibérias, σελ. 45), Σ. 
ΚΟΥΝΤΟΥΡΙΩΤΟΥ (Τιβεριάς, μν. ἔργ, σ. 32) καὶ τοῦ Γ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ (λῆμ. 
Τιβεριάς, μν. ἔργ., σ. 968) ποὺ τοποθετεῖ τὴν ἴδρυση τῆς πόλης λίγο νωρίτερα, 
ἀπὸ τὸ 16-22 μ.Χ.

23. K.W. CLARK, ὅπ.π.  Σ. ΚΟΥΝΤΟΥΡΙΩΤΗ, Τιβεριάς, ὅπ.π.

ΑΓΙΟΓΡΑΦΙΚΑ-ΙΣΤΟΡΙΚΑ

παυλα να ενώσει πα-
ντού
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Τὸ ὄνομά της τὸ ὀφείλει στὸν ρωμαῖο Αὐτοκράτορα Τιβέριο (14-37 
μ.Χ.), πρὸς τιμὴν τοῦ ὁποίου ἐδόθη τὸ ὄνομά του στὴν πόλη ἀπὸ τὸν 
Ἀντίπα24. Ἡ  ἀκμὴ τῆς πόλης ἦταν κατακόρυφη καὶ σύντομα τὸ ὄνομά 
της χαρακτήριζε καὶ τὴν ἕως τότε λίμνη τῆς Γεννησαρὲτ ὡς “θάλασσα 
τῆς Τιβεριάδος”25.

Ὅπως εἴπαμε καὶ προηγουμένως, ὡς ἀκριβὴς θέση τῆς Τιβεριάδος 
θεωρεῖται ἡ σημερινὴ πόλη τῆς Tabariyeh26, καὶ αὐτὸ γιατὶ σύμφωνα 
μὲ τὴν μαρτυρία τοῦ Ἰωσήπου στὴν εὐρύτερη περιοχὴ τῆς πόλης καὶ 
σὲ πολὺ μικρὴ ἀπόσταση ὑπῆρχαν θερμὰ λουτρά. Πρόκειται γιὰ τὴν 
πόλη Ἀμμαθοῦς27, γνωστὴ ἤδη ἀπὸ τὴν Παλαιὰ Διαθήκη ὡς Ἁμάθ28.

Ἡ Τιβεριάδα κτίσθηκε πάνω στὴν νεκρόπολη τῆς Ἁμάθ, γεγονὸς 
ποὺ εἶχε σὰν ἀποτέλεσμα τὴν ἀπομάκρυνση ὅλου τοῦ ἰουδαϊκοῦ στοι-
χείου ἀπὸ τὴν περιοχή29. Ὁ πληθυσμὸς τῆς πόλης ἦταν εἰδωλολατρικὸς 
καὶ πιθανὸν νὰ ἔπαιξε σημαντικότατο ρόλο στὸ ὅτι ὁ Κύριος δὲν τὴν 
ἐπισκέφθηκε ποτέ30, χωρὶς ὅμως νὰ πρέπει νὰ παραθεωρεῖται ἡ ἐκεῖ 
σημαντικὴ παρουσία τοῦ ἰουδαϊκοῦ στοιχείου31. Τὴν περίοδο τοῦ πο-
λέμου μὲ τοὺς Ρωμαίους ἦταν μία ἀπὸ τὶς πιὸ σημαντικὲς πόλεις τῆς 
Γαλιλαίας, ποὺ διοικεῖτο ἀπὸ ἕνα Συμβούλιο 600 μελῶν32. Ἀπὸ τὴν 
πτώση τῶν Ἱεροσολύμων τὸ 135 μ.Χ. ἡ Τιβεριάδα καθίσταται κέντρο 
τοῦ Ἰουδαϊσμοῦ καὶ εἰδικότερα τῆς ἰουδαϊκῆς καὶ ραββινικῆς γραμμα-
τείας (Μίσνα, Ταλμοὺδ κ.λπ.)33, καθὼς ἱδρύονται ἐκεῖ πολλὲς ραβινι-

24. ΙΩΣΗΠΟΥ, Ἰουδαϊκὴ Ἀρχαιολογία, ΧVIII, 36-38.
25. Ἰω. 6, 1. 21,1.
26. K.W. CLARK, ὅπ.π.
27. ΙΩΣΗΠΟΥ, Ἰουδαϊκὸς Πόλεμος, ΙV, 11.
28. Ἰησ. Ν. 19, 35.
29. F.-M. ABEL, ὅπ.π.  K.W. CLARK,  ὅπ.π.  S. MERRILL, Tiberias, ὅπ.π.  J.-F. 

DESCLAUX, ὅπ.π.
30. K.W. CLARK, ὅπ.π.  S. MERRILL, Tiberias, ὅπ.π. J.-F. DESCLAUX, ὅπ.π.
31. Λ. ΦΙΛΙΠΠΙΔΗ, ὅπ.π.
32. S. MERRILL, Tiberias, ὅπ.π.
33. Λ. ΦΙΛΙΠΠΙΔΗ, ὅπ.π.
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κὲς σχολές34. Ἐκεῖ μεταφέρεται καὶ τὸ Μεγάλο Συνέδριο (Sanhedrin)35.

V. Γάδαρα (Γέργεσα) 
Πρόκειται γιὰ τὴν περιοχή, ὅπου σύμφωνα μὲ τὴν Καινὴ Διαθήκη 

ἔλαβε χώρα τὸ θαῦμα τὴς θεραπείας τοῦ δαιμονιζομένου36. Οἱ Εὐαγ-
γελιστές, μολονότι διασώζουν τὸ περιστατικὸ χωρὶς σημαντικὲς δια-
φορές37, δὲν συμφωνοῦν στὴν ὀνομασία τῆς περιοχῆς παραδίδοντας 
διαφορετικὰ ὀνόματα· στὸν Ματθαῖο ἡ πόλη ὀνομάζεται Γάδαρα38, 
στὸν Μᾶρκο Γέρασα39 καὶ στὸν Λουκᾶ Γέργεσα40. Ἡ πολυτυπία αὐτὴ 
θὰ μποροῦσε νὰ θεωρηθεῖ ὡς ἀδυναμία τῶν εὐαγγελικῶν διηγήσεων, 
ποὺ θὰ ἔθεταν τὸ περιστατικὸ αὐτὸ νὰ ἐκτυλίσσεται σὲ διαφορετική, 
ἀνάλογα μὲ τὸν συγγραφέα, περιοχή. Τὴν ἀνομοιότητα καὶ ἀσυμφωνία 
αὐτὴ τῶν Εὐαγγελιστῶν φαίνεται νὰ γνωρίζει ἐν μέρει καὶ ὁ Εὐσέβιος, 
ἀναφερόμενος στὸ ἔργο του “Περὶ τῶν Τοπικῶν Ὀνομάτων” μὲ διά-
φορες ὀνομασίες γιὰ τὴν ἴδια περιοχή: Γεργασεί, Γάδαρα, Γερασὰ καὶ 
Γεργεσά41. Δέχεται ὅμως τὶς ὀνομασίες αὐτὲς ὡς διαφορετικὲς ὀνομα-

34. Κ.W. CLARK, μν. ἔργ., σ. 640. Σ. ΚΟΥΝΤΟΥΡΙΩΤΗ, Τιβεριάς, μν. ἔργ., 
σ. 33.

35. Ὅπ.π.
36. Μθ. 8, 28. Μρ. 5, 1. Λκ. 8, 26-37.
37. Ὁ Ματθαῖος ἀναφέρει δύο δαιμονιζόμενους (Μθ. 8, 28: «ὑπήντησαν 

αὐτῷ δύο δαιμονιζόμενοι...»), ἐνῷ οἱ ὑπόλοιποι Συνοπτικοὶ μόνο ἕναν (Μρ. 5, 2. 
Λκ. 6, 27).

38. Μθ. 8, 28. 
39. Μρ. 5, 1.
40. Λκ. 8, 26.37. Θὰ πρέπει νὰ διασαφηνίσουμε ὅτι ἡ διαφορὰ στὴν ὀνομασία 

τῆς πόλης, ὅπου ἔλαβε χώρα τὸ θαῦμα τῆς θεραπείας τοῦ δαιμονιζόμενου, 
ἐντοπίζεται μόνο στὶς κριτικὲς ἐκδόσεις τῆς Κ.Δ. Ἡ διασαφήνισις αὐτὴ γίνεται, 
διότι στὸ πιὸ διαδεδομένο, γιὰ τὰ ἑλληνικὰ πάντα δεδομένα, κείμενο τοῦ 
Οἰκουμενικοῦ Πατριαρχείου καὶ οἱ τρεῖς Συνοπτικοὶ Εὐαγγελιστὲς μιλοῦν γιὰ 
τὴν πόλη τῶν “Γεργεσηνῶν”. Ἡ διασαφήνιση αὐτὴ ἀφορᾶ καὶ τὶς ὑποσημειώσεις 
146 καὶ 147 τῆς παρούσης ἐργασίας.

41. ΕΥΣΕΒΙΟΥ ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ, Περὶ τῶν Τοπικῶν Ὀνομάτων, ΒΕΠΕΣ 24, 
31, 13-16: «Γεργασεί. ἐπέκεινα τοῦ Ἰορδάνου παρακειμένη πόλις τῷ Γαλαάδ, 
ἢν ἔλαβε φυλῆ Μανασσῆ. αὕτη δὲ λέγεται εἶναι ἡ Γερασά, πόλις ἐπίσημος τῆς 
Ἀραβίας. τινὲς δὲ αὐτὴν εἶναι τὴν Γάδαράν φασιν. μέμνηται δὲ καὶ τὸ Εὐαγγέλιον 
τῶν Γερασσινῶν» καὶ ΒΕΠΕΣ 24, 35, 5-7: «Γεργεσά. ἔνθα τοῦς δαιμονιῶντας ὁ 
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σίες τῆς αὐτῆς περιοχῆς.
Ἡ ἀσυμφωνία τῶν Εὐαγγελιστῶν, μολονότι ὁμιλοῦν γιὰ τὸ ἴδιο 

ἀκριβῶς περιστατικό, ἔχει δημιουργήσει προβλήματα στὴν προσπάθεια 
τῶν σύγχρονων ἐρευνητῶν νὰ προσδιορίσουν τὴν ἀκριβῆ θέση τῆς πε-
ριοχῆς. Τὸ πρόβλημα αὐτὸ ὀφείλεται στὸ γεγονός, ὅτι σχεδὸν κάθε μία 
ἀπὸ τὶς παραπάνω ὀνομασίες ἀνταποκρίνεται σὲ κάποια διαφορετι-
κὴ πόλη. Ἑπομένως, στὴν προσπάθειά μας νὰ ἐντοπίσουμε τὴν πόλη, 
ὅπου πράγματι ἔγινε τὸ περιστατικό, θὰ πρέπει νὰ ἔχουμε ὑπ’ ὄψη μας 
τὶς προϋποθέσεις τοῦ κειμένου τῆς Καινῆς Διαθήκης. Σύμφωνα μὲ τὸν 
Εὐαγγελιστὴ Λουκᾶ, ἡ χώρα “τῶν Γερασηνῶν” βρίσκεται “ἀντίπερα 
τῆς Γαλιλαίας”42, ἐννοῶντας προφανῶς τὴν ἀνατολική της πλευρά43. 
Πρὸς τὸ συμπέρασμα αὐτὸ ὁδηγεῖ καὶ ἡ “ἀγέλη χοίρων”44 ποὺ βοσκοῦ-
σε στὴν περιοχή. Εἶναι γνωστό, ὅτι οἱ Ἑβραῖοι ἀκολουθῶντας τὴν 
ἐντολὴ τοῦ Νόμου δὲν ἔτρωγαν χοίρους45, γεγονὸς ποὺ δικαιολογεῖται 
μόνο ἂν πρόκειται γιὰ περιοχὴ ποὺ κατοικεῖται ἀπὸ ἐθνικούς46. Τέτοια 
περιοχὴ ἦταν καὶ ἡ Δεκάπολη στὴν ἀνατολικὴ πλευρὰ τῆς λίμνης τῆς 
Γαλιλαίας47. Ἡ εὐαγγελικὴ διήγηση συνεχίζει ἀναφέροντας ὅτι “ἐξελ-
θόντος αὐτοῦ (ἐνν. τοῦ Ἰησοῦ) ἐκ τοῦ πλοίου, εὐθὺς ὑπήντησεν αὐτῷ 
ἐκ τῶν μνημείων ἄνθρωπος, ἐν πνεύματι ἀκαθάρτῳ, ὃς κατοίκησιν εἶ-
χεν ἐν τοῖς μνήμασιν...”48. Ἡ χρονικὴ ἀμεσότητα τῆς ἀποβιβάσεως τοῦ 

κύριος ἰάσατο. καὶ νῦν δείκνυται ἐπὶ τοῦ ὄρους κώμη παρὰ τὴν λίμνην Τιβεριάδος, 
εἰς ἣν καὶ οἱ χοῖροι κατεκρημνίσθησαν». Ἡ σχέση τῶν παραπάνω δύο λημμάτων 
ἔγκειται στὴν σημείωση τοῦ Εὐσεβίου, ποὺ βρίσκεται στὸ τέλος τοῦ δευτέρου, 
ὅπου ἀναφέρεται χαρακτηριστικὰ ὅτι «...κεῖται καὶ ἀνωτέρω...», (ΒΕΠΕΣ 24, 35, 
7).  

42. Λκ. 8, 26. 
43. C. WARREN, Gadara-Gadarenes, A Dictionary of the Bible, σ. 79. V. 

TZAFERIS, Kursi, NEAEHL, vol. 3, σ. 893.  Κ.W. CLARK, Gerasa, The Interpreter’s 
Dictionary of the Bible, vol. 2, σ. 382. 

44. Μθ. 8, 31. Μρ. 5, 11. Λκ. 8, 32.
45. Λευϊτ. 11, 8.
46. Κ.W. CLARK, Gerasa, ὅπ.π.
47. J. POTIN, Koursi, Le Monde de la Bible, Bayard-Presse (Paris 1985), σ. 

49.
48. Μρ. 5, 1-3. 
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Ἰησοῦ ἀπὸ τὸ πλοῖο καὶ τῆς συνάντησής Του μὲ τὸν δαιμονιζόμενο 
“ἐν τοῖς μνήμασιν”, μαρτυρεῖ ἀσφαλῶς τὴν ὕπαρξη ἑνὸς νεκροταφείου 
κοντὰ στὴν ὄχθη τῆς λίμνης. Τὰ Γέρασα δὲν φαίνεται νὰ πληροῦν τὶς 
ἐν λόγῳ προϋποθέσεις, διότι βρίσκονται σὲ ἀπόσταση 60 χλμ. ἀπὸ τὴν 
λίμνη τῆς Γεννησαρέτ49. Τὰ Γάδαρα βρίσκονται πιὸ κοντά, ἀλλὰ ἀρ-
κετὰ μακρυὰ γιὰ νὰ θεωρηθοῦν ὡς ὁ χῶρος τῆς διηγήσεως50, ἐνῷ δὲν 
φαίνεται νὰ ὑπάρχει στὴν περιοχὴ πόλη μὲ τὸ ὄνομα Γέργεσα51.

Ἀπὸ τὸν 5ο αἰῶνα ἰσχυρὴ χριστιανικὴ παράδοση θέλει τὴν πε-
ριοχὴ τοῦ σημερινοῦ Kursi ὡς τὸν χῶρο διεξαγωγῆς τοῦ ἐν λόγῳ πε-
ριστατικοῦ52. Φαίνεται ὅτι δὲν ἦταν ἀβάσιμη, ἀφοῦ τὴν θεωρία τοῦ 
Τhompson53, ποὺ θέλει τὴν πόλη Kersa ἢ Gersa, ποὺ βρισκόταν στὴν 
ἀνατολικὴ πλευρὰ τῆς λίμνης54, κοντὰ στὸ Wady-Samakh55, ὡς τὸν 
χῶρο ὅπου ἔλαβε χώρα τὸ περιστατικό56. Πρόκειται γιὰ μία ἄσημη 
καὶ ἄγνωστη πόλη57. Ἐκεῖ βρέθηκαν ἐπίσης καὶ ἀρχαῖοι τάφοι58, γεγο-
νὸς ποὺ ἐπιβεβαιώνει τὶς μαρτυρίες τοῦ Εὐαγγελίου καὶ ἐνισχύει τὴν 
ἄποψη τοῦ Τhompson. Ἑπομένως, τὸ λογικὸ συμπέρασμα θὰ ἦταν νὰ 
θεωρήσουμε τὶς ὀνομασίες Γέργεσα καὶ Γέρασα παραλλαγὲς ἢ παρα-

49. J. POTIN, ὅπ.π. Ὁ K.W. CLARK (Gerasa, ὅπ.π.) ὑπολογίζει τὴν ἀπόσταση 
στὰ 40 μίλια. Ὁμοίως καὶ ὁ Γ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ, λῆμ. Γέργεσα καὶ Γεργεσηνοί, 
μν. ἔργ., σ. 244. Πρβλ. C. WARREN, Gerasenes, ἐν A Dictionary of the Bible, σελ. 
159.

50. J. POTIN, ὅπ.π. Ὁ C. WARREN (Gerasenes, σ. 159), ἀναφέρει ὅτι τὰ 
Γάδαρα βρίσκονταν 6 μίλια, ἢ καὶ περισσότερο, νότια τῆς λίμνης τῆς Γεννησαρέτ, 
ἐνῷ ὁ Κ.W. CLARK (Gerasa, ὅπ.π.) σὲ 13 μίλια.

51. J. POTIN, ὅπ.π.
52. Ὅπ.π.
53. Πρόκειται γιὰ τὸ ἔργο του The Land and the Book (ii, 35), στὸ ὁποῖο δὲν 

μπορέσαμε νὰ ἀνατρέξουμε. Ἡ παραπομπὴ στὸ βιβλίο αὐτὸ εἶναι ἀπὸ τὸ λῆμμα 
Gerasenes τοῦ C. WARREN (Α Dictionary of the Bible, σ. 160).

54. V. TZAFERIS, Kursi, NEAEH, vol. 3, σελ. 893. Πρβλ. Κ.W. CLARK, Ge-
rasa, ὅπ.π.

55. C. WARREN, Gerasenes, A Dictionary of the Bible, σ. 160.  V. TZAFERIS, 
Kursi, ὅπ.π. (Wadi es-Samak).

56. Πρβλ. G.A. SMITH, μν. ἔργ., σ. 297.
57. Γ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ, λῆμ. Γάδαρα καὶ Γάδηρα, μν. ἔργ., σ. 220.
58. Ὅπ.π.
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φθορὲς τῆς λέξης Kersa, Chersa ἢ Gersa59, ἐνῷ ἡ ἀναφορὰ τῆς πόλης 
Γάδαρα ἀπὸ τὸν Ματθαῖο, ποὺ ὡς τελωνειακὸς ὑπάλληλος γνώριζε 
καλὰ τὴν περιοχή, θὰ πρέπει νὰ ἑρμηνευθεῖ ὡς ἀναφορὰ στὴν εὐρύτε-
ρη καὶ γνωστὴ μὲ τὸ ὄνομα αὐτὸ περιοχή, ἐκεῖ ὅπου ἄλλωστε ἀνῆκε 
καὶ ἡ πόλη Gersa60. Ἴσως δὲν εἶναι τυχαῖο καὶ τὸ ὅτι ὁ ὅρος Γεργεσαῖος 
μνημονεύεται ἤδη ἀπὸ τὴν Παλαιὰ Διαθήκη γιὰ νὰ δηλώσει κάποιο 
λαὸ ποὺ κατοικεῖ στὶς ὄχθες τῆς λίμνης τῆς Γεννησαρέτ61.

 
δ. Ἄλλες πόλεις τῆς Γαλιλαίας
Ἡ δράση τοῦ Ἰησοῦ στὴν Γαλιλαία συνδέεται μὲ ἄλλες δύο πόλεις 

τῆς περιοχῆς. Πρόκειται ἀφ’ ἑνὸς γιὰ τὴν πόλη τῆς Κανά, ὅπου ὁ Ἰη-
σοῦς καλεσμένος σὲ γάμο ἔκανε τὸ θαῦμα τῆς μετατροπῆς τοῦ νεροῦ 
σὲ κρασί62, ἀφ’  ἑτέρου γιὰ τὴν πόλη τῆς Ναΐν, ὅπου ὁ Ἰησοῦς ἀνέστησε 
τὸν γιὸ τῆς χήρας63. 

Ἡ Κανὰ μνημονεύεται μόνο ἀπὸ τὸν Εὐαγγελιστὴ Ἰωάννη ὡς 
“Κανὰ τῆς Γαλιλαίας”64, καὶ αὐτὸ γιὰ νὰ διακρίνεται εὔκολα ἀπὸ τὶς 
ὁμώνυμες πόλεις τῆς Παλαιστίνης65. Ὁ Εὐσέβιος ἀναφέρει ὅτι “ἐν 
ταύτῃ ὁ κύριος ἡμῶν καὶ θεὸς Ἰησοῦς Χριστὸς τὸ ὕδωρ εἰς οἴνου φύσιν 
μετέβαλλεν. ἐντεῦθεν δὲ ἦν καὶ Ναθαναὴλ καὶ ἔστιν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν 
ἐθνῶν”66. Ἡ ἀκριβὴς θέση τῆς πόλης ἀπετέλεσε “σημεῖο ἀντιλεγόμε-
νο” τῶν σύγχρονων ἐρευνητῶν. Δύο ἦταν οἱ πλέον πιθανὲς τοποθεσίες: 
τὸ Kefr Kenna καὶ τὸ Κhirbet Qana. Τὸ Kefr Kennah βρίσκεται 4 μίλια 
ἀπὸ τὴν Ναζαρέτ, στὸν δρόμο ποὺ ὁδηγεῖ στὴν Καπερναοὺμ καὶ τὴν 

59. Ὅπ.π. Πρβλ. Κ.W. CLARK, Gerasa, ὅπ.π.
60. Γ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ, ὅπ.π.
61. Ἰησ. Ν. 24, 11.
62. Ἰω. 2, 1-11.
63. Λκ. 7, 11-17. 
64. Ἰω. 2, 1-2.
65. Ἰησ. Ν. 19, 28. Πρβλ. D.C. PELLET, Cana, The Interpreter’s Dictionary of 

the Bible, vol. 1, Abingdon Press, σελ. 493. 
66. ΕΥΣΕΒΙΟΥ ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ, Περὶ τῶν Τοπικῶν Ὀνομάτων, ΒΕΠΕΣ 24, 

20-23.
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Βηθσαϊδά67. Μολονότι ὑπάρχει παράδοση γιὰ τὴν ταύτιση τῆς συγκε-
κριμένης τοποθεσίας μὲ τὴν Κανὰ τῆς Καινῆς Διαθήκης, δὲν μπόρεσε 
ποτὲ νὰ ἐξηγηθεῖ τὸ διπλὸ ν στὴν λέξη Kennah, ἔτσι ὥστε νὰ μπορέσει 
νὰ συνδεθεῖ μὲ τὴν ἐν λόγῳ περιοχή68. Ἀντιθέτως τὸ ἐνδεχόμενο τὸ 
Khirbet Qana νὰ εἶναι ἡ Κανὰ τοῦ Εὐαγγελίου φαίνεται πιὸ πιθανό69. 
Τὸ Khirbet Qana βρίσκεται 9 μίλια ἀπὸ τὴν πόλη τῆς Ναζαρέτ70, στὰ 
ὅρια τῆς περιοχῆς τῆς φυλῆς τοῦ Ἀσήρ71. Σήμερα ἐκεῖ βρίσκει κανεὶς 
ἐρείπια ἑνὸς ἀρχαίου οἰκισμοῦ72. Ὁ βασικὸς λόγος γιὰ τὸν ὁποῖο θεω-
ρεῖται ὡς τὸ πιὸ πιθανὸ σημεῖο τῆς βιβλικῆς Κανὰ ἔγκειται ἀφ’ ἑνὸς 
στὸ γεγονὸς ὅτι ἡ ἀραβικὴ ὀνομασία Qana εἶναι πιὸ κοντὰ στὴν λέξη 
Κανά, ἀφ’ ἑτέρου στὸ ὅτι τὸ πλῆρες ὄνομά της στὰ ἀραβικὰ εἶναι Qana 
el-Jelil, δηλαδὴ Κανὰ τῆς Γαλιλαίας (βλ. Ἰω. 2,1.2.)73. Ἄλλωστε καὶ ὁ 
Ἰώσηπος δέχεται τὴν ἐν λόγῳ τοποθεσία ὡς τὸ χωριὸ τῆς Κανά74.

Τέλος, θὰ πρέπει νὰ ποῦμε ὅτι σχετικὰ μὲ τὴν πόλη τῆς Ναῒν ἡ 
Καινὴ Διαθήκη παρέχει ἐλάχιστες πληροφορίες. Μνημονεύεται μόνο 
ἀπὸ τὸν Εὐαγγελιστὴ Λουκᾶ75. Ἡ πόλη ὀφείλει τὸ ὄνομά της σὲ ἑβρα-
ϊκὴ λέξη, ποὺ σημαίνει κάλλος, ὀμορφιά76. Σύμφωνα μὲ τὸν Εὐσέβιο 
πρόκειται γιά “κώμη, ἐν ᾗ τὸν υἱὸν τῆς χήρας ἐκ νεκρῶν ἤγειρε (ἐνν. ὁ 
Ἰησοῦς). καὶ νῦν ἔστι κατὰ νότον Θαβὼρ ἀπὸ ιβ’ σημείων πλησίον Ἀεν-
δώρ”77. Βρίσκεται κοντὰ στὴν Κοιλάδα Ἐσδραλών78, στὶς πλαγιὲς τοῦ 

67. D.C. PELLET, Cana, σ. 493. Πρβλ. W. EWING, Cana, A Dictionary of the 
Bible, vol. I, σ. 346.

68. D.C PELLET, Cana, ὅπ.π.
69. Ὅπ.π.
70. Ὅπ.π.
71. F.-M. ABEL, Géographie de la Palestine, Qana, σ. 412.
72. D.C. PELLET, ὅπ.π.
73. Ὅπ.π. W. EWING, Cana, σ. 346.
74. ΙΩΣΗΠΟΣ, Βίος, 16.
75. Λκ. 7, 11.
76. Πρβλ. H. MACMILLAN, Nain, A Dictionary of the Bible, vol. III, σ. 478. 

Γ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ, λῆμ. Ναΐν, μν. ἔργ., σ. 671. 
77. ΕΥΣΕΒΙΟΥ ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ, Περὶ τῶν Τοπικῶν Ὀνομάτων, ΒΕΠΕΣ 

24,58,26-28.
78. Μ. ΑVI-YONAH, Nain, Encyclopedia Judaica, vol. 12, στ. 796.
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λόφου Moreh79, 6 μίλια βόρεια τῆς Ναζαρέτ80, στὰ ὅρια τῆς περιοχῆς 
τῆς φυλῆς Ἰσσάχαρ81. Ἡ Ναῒν θὰ πρέπει νὰ ἦταν μία μεγάλη καὶ σημα-
ντική, πόλη, γι’ αὐτὸ φαίνεται ὅτι διέθετε μία πύλη82 καὶ ὀχυρωματικὸ 
τεῖχος83.

79. Ὅπ.π.
80. Γ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ, ὅπ.π.
81. Μαρτυρία ἀπὸ Midrash (Gen.R. 98:12), ποὺ καταγράφει ὁ Μ. AVI-

YONAH (Nain, σ. 797).
82. Λκ. 7, 12: «ὡς δὲ ἤγγισεν τῇ πύλῃ τῆς πόλεως...».
83. Πρβλ. Μ. AVI-YONAH, Nain, σ. 797.
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ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΠΑΠΑΔΙΑΜΑΝΤΗΣ
Ο “ΑΓΙΟΣ” ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΚΩΝ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ

(β΄ μέρος)

 Θρη σκευ τι κό τη τα

Ἡ ζω ὴ τοῦ Πα πα δι α μάν τη χα ρα κτη ρί ζε ται ἀ πὸ βα θι ὰ θρη σκευ τι-
κό τη τα. Μὲ πα τέ ρα ἱ ε ρέ α, ἔ ζη σε καὶ με γά λω σε μέ σα σὲ ἕ να πε-

ρι βάλ λον ποὺ χα ρα κτη ρι ζό ταν ἀ πὸ πι στὴ προ σή λω ση στοὺς τύ πους 
καὶ στὸ πε ρι ε χό με νο τῆς ὀρ θο δο ξί ας. Ἡ ἐκ κλη σί α ἀ πο τε λοῦ σε οἰ κεῖ ο 
χῶ ρο γιὰ τὸν Πα πα δι α μάν τη ὅ πως ἐ πί σης καὶ ἡ ἐκ κλη σι α στι κὴ μου-
σι κή, τὰ θρη σκευ τι κὰ κεί με να καὶ οἱ ψαλ μω δί ες. Με γά λω σε συν τρο-
φεύ ον τας τὸν ἱ ε ρέ α πα τέ ρα του μέ σα στὴν ἀ τμό σφαι ρα τῶν θρη σκευ-
τι κῶν ὕ μνων, τοῦ θυ μι ά μα τος καὶ τῆς βυ ζαν τι νῆς τέ χνης.

Ἡ θρη σκευ τι κὴ πα ρά δο ση ἀ πο τέ λε σε ἐ πί σης βί ω μα μέ σα στὸ ἴ διο 
τὸ Σκι α θί τι κο σπί τι τοῦ Πα πα δι α μάν τη. Αὐ τὸ τὸ στοι χεῖ ο τῆς ζω ῆς του 
ἀ πο τε λεῖ ἴ σως καὶ τὸν λό γο τῆς φυ γῆς του στὸ Ἅ γι ο Ὄ ρος, ὅ ταν ἀ πο-
φά σι σε νὰ δο κι μά σει - ἀ νε πι τυ χῶς - νὰ πά ρει τὸ κα λο γε ρι κὸ σχῆ μα. Ἡ 
ἔ φε σή του πρὸς τὴν ἐκ κλη σί α ποὺ ἀ πο τε λεῖ γιὰ τὸν συγ γρα φέ α καὶ χῶ-
ρο νο σταλ γί ας συν δέ ε ται ἄ με σα καὶ μὲ τὴν ἐ πι λο γή του νὰ ἐκ κλη σι ά-
ζε ται ἀ κό μη καὶ στὴν Ἀ θή να, σὲ ἕ να μι κρὸ καὶ ταπει νὸ ἐκ κλη σά κι τοῦ 
Ἁ γί ου Ἐ λισ σαί ου. Ἐ κεῖ, μέ σα ἀ πὸ τὶς ἀ κο λου θί ες ἀ να ζη τοῦ σε πνευ-
μα τι κὴ ἀ νά παυ ση καὶ ἠ ρε μί α ἀ πὸ τὶς σκο τοῦ ρες τῆς πρω τεύ ου σας.

Ἡ ἔν το νη αὐ τὴ θρη σκευ τι κό τη τα τοῦ Πα πα δι α μάν τη ἀ πὸ βί ω μα 
με τα τρέ πε ται σὲ πη γὴ ἔμ πνευ σης. Τὸ στοι χεῖ ο αὐ τὸ ἀ πο τυ πώ νε ται καὶ 
προ βάλ λε ται ἔν το να μέ σα ἀ πὸ τὰ δι η γή μα τά του. Ἄλ λω στε, ὁ ἴ διος, 
στὸ δι ή γη μα «Λαμ πρι ά τι κος ψάλ της» ἀ να φέ ρει ὅ τι «ἐ νό σῳ ζῶ καὶ 
ἀ να πνέ ω καὶ σω φρο νῶ, δὲν θὰ παύ σω πάν το τε ... νὰ ὑ μνῶ με τὰ λα τρεί
ας τὸν Χρι στόν μου ...».

Τὸ πε ρι ε χό με νο πολ λῶν δι η γη μά των ποὺ με λε τοῦ με δι α πο τί ζε ται 

Ὀλυμπίας Μητσιάδου 
Φιλολόγου
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ἀ πὸ αὐ τὸ τὸ στοι χεῖ ο. Χα ρα κτη ρι στι κὴ εἶ ναι ἡ ἀ να φο ρά του στὸ ἴ διο 
δι ή γη μα ὅ τι: «τὰ πλεῖ στα τῶν ὑπ’ ἐ μοῦ γρα φέν των ἑορ τα σί μων δι η γη
μά των ἔ χου σιν, ἄς μου ἐ πι τρα πῆ ὁ λα τι νι κὸς ὅ ρος, a priori, τὴν ὑ πό
θε σιν, εἶ ναι δη λα δὴ μᾶλ λον θρη σκευ τι κά». Μέ σα ἀ πὸ τὰ δι η γή μα τα ἡ 
πα ρου σί α τοῦ θρη σκευ τι κοῦ στοι χεί ου δὲν ἔ χει τὴ μορ φὴ κη ρύγ μα τος 
ἢ δι δα σκα λί ας. Ἀν τί θε τα, ὅ πως προ α να φέ ρα με στὴ δή λω ση τοῦ ἴ διου 
τοῦ συγ γρα φέ α, ὁ Πα πα δι α μάν της «ὑ μνεῖ» μέ σα ἀ πὸ τὴν ἀ φή γη ση δι-
ά φο ρων γε γο νό των καὶ μέ σα ἀ πὸ πε ρι γρα φὲς τὴν πα ρου σί α καὶ τὴ δύ-
να μη τοῦ Θε οῦ. Ὅ πως πο λὺ σω στὰ δη λώ νει ὁ Γιῶ ργος Θέ με λης «Ἡ 
θρη σκευ τι κό τη τα τοῦ Πα πα δι α μάν τη εἶ ναι τῆς ψυ χῆς, ὄ χι τῆς δι ά νοι ας. 
Πι στεύ ει, δὲν θε ο λο γεῖ». Τὸ θρη σκευ τι κὸ στοι χεῖ ο στὰ δι η γή μα τα τοῦ 
Πα πα δι α μάν τη παίρ νουν τὴ μορ φὴ ἀ να μνή σε ων ποὺ ἀ πο τυ πώ νον ται 
τό σο μέ σα ἀ πὸ μορ φὲς θρη σκευ ό με νες ὅ πως ἱ ε ρεῖς ὅ σο καὶ μέ σα ἀ πὸ 
πε ρι γρα φὴ ἐκ κλη σι α στι κῶν τε λε τῶν.

Ἡ ἐκ κλη σι α στι κὴ τέ χνη ἀ πο τε λεῖ γιὰ τὸν Πα πα δι α μάν τη βί ω μα 
καὶ θέ μα τὸ ὁ ποῖ ο κα τέ χει ἀ πὸ τὰ παι δι κά του χρό νι α, ὅ ταν ἀ κο λου-
θοῦ σε τὸν πα τέ ρα του στὴν ἐκ κλη σί α. Στὸ δι ή γη μα «Στὸν Χρι στὸ στὸν 
Κά στρο» ὁ Πα πα δι α μάν της πε ρι γρά φει τὴν εἰ κο νο γρα φί α τοῦ να οῦ: 
«Ἔ λαμ ψε τό τε ὁ να ὸς ὅ λος, ἤ στρα ψεν ἐ πά νω εἰς τὸν θό λον ὁ Παν το
κρά τωρ, καὶ ἠ κτι νο βό λη σε τὸ τέμ πλον μὲ τὰς πε ρι καλ λεῖς τῆς βυ ζαν τι νῆς 
τέ χνης εἰ κό νας του· τὴν με γά λην εἰ κό να τῆς Γεν νή σε ως, ὅ που ‘Παρ θέ
νος κα θέ ζε ται τὰ Χε ρου βεὶμ μι μουμέ νη’, ὅ που θε σπε σί ως μαρ μαί ρου σιν 
αἱ μορ φαὶ τοῦ θεί ου Βρέ φους καὶ τῆς Ἀ μώ μου Λε χοῦς, ὅ που ζων τα ναὶ 
πα ρί σταν ται αἱ ὄ ψεις τῶν Ἀγ γέ λων, τῶν Μά γων καὶ τῶν Ποι μέ νων, καί, 
ὡς ἐ ὰν ἡ γρα φι κὴ ἐ λά λει, φαν τά ζε ται τίς, ἐ πὶ μί αν στιγ μήν, ὅ τι ἀ κού ει τὸ 
δό ξα ἐν ὑ ψί στοις Θε ῷ. Ὁ λό γυ ρα αἱ μορ φαὶ τῶν Μαρ τύ ρων, Ὁ σί ων καὶ 
Ὁ μο λο γη τῶν. Ἵ σταν ται ἐ πὶ τῶν τοί χων ἠ ρε μοῦν τες, ἀ πα θεῖς, ὁ ποῖ οι ἐν 
τῷ Πα ρα δεί σῳ, εὐ θὺ καὶ κα τὰ πρό σω πον βλέ πον τες, ὡς βλέ που σι κα
θα ρῶς τὴν Ἁ γί αν Τρι ά δα». Ἡ πε ρι γρα φὴ αὐ τὴ δὲν εἶ ναι ἀν τι κει με νι κή. 
Πε ρι έ χει τὸ ἔν το νο θρη σκευ τι κὸ πά θος καὶ τὴν ἔκ στα ση τοῦ ἴ διου τοῦ 
συγ γρα φέ α μπρο στὰ στὴν ἀ να πα ρά στα ση τῶν θρη σκευ τι κῶν μορ φῶν.

Ἡ πε ποί θη ση τοῦ Πα πα δι α μάν τη γιὰ τὴν πα ρου σί α τοῦ Θε οῦ ὡς 
θεί α Πρό νοι α πα ρου σι ά ζε ται στὸ δι ή γη μα «Στὸν Χρι στὸ στὸν Κά στρο». 
Ὁ συγ γρα φέ ας, μέ σα ἀ πὸ τὰ λό γι α τοῦ πα πα-Φραγ κού λη το νί ζει ὅ τι 
«ὅ που εἶ ναι μί α προ αί ρε σις κα λή, κ’ ἔ χει κα νεὶς καὶ χρέ ος νὰ πλη ρώ ση, 
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ἂς εἶ ναι καὶ τόλ μη ἀ κό μα ... ἐ κεῖ ὁ Θε ὸς ἔρ χε ται βο η θὸς ... ἐ κεῖ ὁ Θε ὸς 
συν τρέ χει καὶ μὲ εὐ κο λί ας πολ λάς, καὶ μὲ θαῦ μα ἀ κό μα». Ὁ Θε ὸς ἐ νερ-
γεῖ ἐ κεῖ ποὺ ἡ προ αί ρε ση τοῦ ἀν θρώ που εἶ ναι κα λή, γε γο νὸς ποὺ ἀ πο-
δει κνύ ε ται ἀ πὸ τὴ βο ή θει α ποὺ ἔ δω σε ὁ Θε ὸς σὲ ὅ σους ἀ πο φά σι σαν νὰ 
τα ξι δέ ψουν τὴ μέ ρα τῶν Χρι στου γέν νων στὸ Κά στρο ὅ που εἶ χαν πα γι-
δευ τεῖ συ νάν θρω ποί τους. Στὴν πε ρί πτω ση αὐ τὴ ὁ Θε ός, κα τὰ τὸν Πα-
πα δι α μάν τη ἐ νερ γεῖ ὡς συ νερ γὸς τοῦ ἀν θρώ που ἀ κό μη καὶ ὅ ταν ἔ χουν 
νὰ ἀν τι με τω πί σουν φυ σι κοὺς κιν δύ νους ὅ πως ἡ τρι κυ μί α. Ἡ πί στη τῶν 
ἀν θρώ πων γιὰ τὴ θεί α Πρό νοι α ἐμ πνέ ει καὶ δί νει δύ να μη στοὺς ἁ πλοὺς 
ἀν θρώ πους ποὺ ἀ πο φά σι σαν νὰ ἀν τι με τω πί σουν ἕ να φυ σι κὸ κίν δυ νο 
μὲ στό χο νὰ σώ σουν ψυ χὲς καὶ νὰ λει τουρ γή σουν στὸν να ὸ τῆς Γέν νη-
σης τοῦ Χρι στοῦ τὴ μέ ρα τῆς γιο ρτῆς του. Ἡ πα ρου σί α τοὺς ἐ κεῖ εἶ ναι 
ἀρ γό τε ρα καὶ ἡ αἰ τί α νὰ σω θοῦν καὶ ἄλ λοι ἄν θρω ποι ποὺ κιν δύ νευ αν 
στὴ θά λασ σα. Αὐ τὸ ἀ πο τε λεῖ ἐ πί σης στοι χεῖ ο τῆς θεί ας Πρό νοι ας.

Γλῶσ σα

Ἡ γλῶσ σα ποὺ χρη σι μο ποι εῖ εἶ ναι ἡ κα θα ρεύ ου σα ἡ ὁ ποί α ἀ πο-
τε λεῖ, ὅ πως ὁ Mario Vitti ση μει ώ νει, ἕ να κομ μά τι τῆς κο σμο θε ω ρί ας 
τοῦ Πα πα δι α μάν τη. Εἶ ναι στοι χεῖ ο τῆς βυ ζαν τι νῆς πα ρά δο σης καὶ γιὰ 
τὸν Πα πα δι α μάν τη ἀ πο τε λεῖ ση μεῖ ο ἀ να φο ρᾶς καὶ συν δέ ε ται ἄ με σα 
μὲ τὴν ὀρ θο δο ξί α. Ἐ ξάλ λου ἡ ἴ δια ἡ γλῶσ σα ἀ πο τε λεῖ στοι χεῖ ο τῆς 
ἑλ λη νι κῆς πα ρά δο σης.

Ἡ γλῶσ σα τοῦ Πα πα δι α μάν τη εἶ ναι ἕ να κρά μα ἀ πὸ λό γι α, ἐκ κλη-
σι α στι κὰ καὶ λα ϊ κὰ στοι χεῖ α. Ση μαν τι κὸ μέ ρος τῆς πε ρι γρα φῆς γί νε ται 
μὲ ἀρ χαι ο πρε πῆ ρή μα τα καὶ ἐ πί θε τα δεί χνον τας μὲ αὐ τὸ τὸν τρό πο τὸν 
πλοῦ το τῶν δι κῶν του γνώ σε ων. Ὁ Θέ με λης ση μει ώ νει ὅ τι «σὲ ἔ σχα τη 
ἀ νά λυ ση τὸ βε βαι ώ νει ἡ γλῶσ σα, ὡς ἡ ὕ λη τῆς μορ φῆς καὶ τῆς οὐ σί ας, 
γλῶσ σα ἰ δι ό τυ πη, οὔ τε κα θα ρεύ ου σα οὔ τε δη μο τι κή, ἕ να κρά μα μὲ βυ
ζαν τι νὴ ἀ πό χρω ση κυ ρί αρ χη, κα θὼς ἀ δι ά κο πα δι α στί ζε ται μὲ ἀ να φο ρὲς 
σὲ βι βλι κὲς πε ρι κο πὲς καὶ φρά σεις, ποὺ ἐν σω μα τώ νον ται ὀρ γα νι κὰ στὴν 
ὑ φὴ τῆς γλῶσ σας. Γλῶσ σα ζων τα νή, παλ μι κή, γε μά τη ἀ πὸ ἕ να ἦ χο συγ
κι νη μέ νο, κα τα νυ κτι κό».

Ὁ τρό πος χρή σης τῆς γλῶσ σας ἀ πο τε λεῖ ἰ δι αί τε ρο χα ρα κτη ρι στι-

ΠΟΙΚΙΛΑ
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κὸ τῶν δι η γη μά των. Ὁ Πα πα δι α μάν της ἐ πι λέ γει τὸ εἶ δος τῆς γλῶσ σας 
ποὺ θὰ χρη σι μο ποι ή σει ἀ νά λο γα μὲ τὴν πε ρί πτω ση. Ἡ λό γι α γλῶσ-
σα ἀ πο τε λεῖ τὴ γλῶσ σα στὰ ἀ φη γη μα τι κὰ μέ ρη ἐ νῷ στοὺς δι α λό γους 
χρη σι μο ποι εῖ τὴ δη μο τι κὴ γλῶσ σα καὶ τὸ λα ϊ κὸ ἰ δί ω μα τῆς Σκι ά θου. 
Ὁ Ὀ δυσ σέ ας Ἐ λύ της μὲ τὸν δι κό του ποι η τι κὸ τρό πο ση μει ώ νει γιὰ 
τὴ γλῶσ σα τοῦ Πα πα δι α μάν τη γρά φον τας γιὰ τὴν ἐ πι λο γὴ τῶν λέ ξε ων 
ὅ τι «τὰ σύν θε τά του, ἄλ λο τε δι α λεγ μέ να γιὰ ν’ ἁρ μό σουν στὴν ἀ νάγ-
κη τῆς στιγ μῆς (...χρυ σαυ γί ζου σα) καὶ ἄλ λο τε γιὰ τὴ σπα νι ό τη τά τους 
προ τι μη μέ να (νε ο δρε πῆ...), ποῦ καὶ ποῦ ἕ νας ὑ περ θε τι κὸς αὐ θαί ρε τος 
ἀλ λὰ γο η τευ τι κός, τέ λος κά τι συ ζεύ ξεις νε ό κο πες, μὲ κρι τή ρι α κα θα ρὰ 
ποι η τι κὰ συ να πο τε λοῦν τὸ ἕ να, τὸ γλωσ σι κό, ἀ πὸ τὰ πολ λὰ στρώ μα τα 
τῆς ἰ δι ά ζου σας τοῦ ὕ φους του μα γεί ας».
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ΠΑΓΙΔΕΣ ΣΤΟ ΔΙΑΔΙΚΤΥΟ 

(δ΄ μέρος)

ΑΓΟΡΑ ΚΑΙ ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ ΦΑΡΜΑΚΕΥΤΙΚΩΝ ΣΚΕΥΑΣΜΑΤΩΝ

Προ κει μέ νου κά ποιοι νὰ ἔ χουν εὔ κο λο κέρ δος ἐκ με ταλ λεύ ον ται 
καὶ τὴν ἀ νάγ κη τῶν ἀν θρώ πων γιὰ φάρ μα κα. Ἡ ση με ρι νὴ κοι-

νω νί α δη μι ουρ γεῖ πολ λὲς ἀ να σφά λει ες ὅ σον ἀ φο ρᾶ στὴν ὑ γεί α μας, 
γι᾽ αὐ τὸ καὶ πολ λοὶ ἄν θρω ποι κυ ρι ο λε κτι κὰ τρέ φον ται μὲ φάρ μα κα. 
Στὴν κα τη γο ρί α αὐ τὴ πε ρι λαμ βά νον ται καὶ δι ά φο ρα φυ τι κὰ ἢ ἄλ λα 
φυ σι κὰ σκευ ά σμα τα, τὰ ὁποῖα προβάλλονται νὰ ἔχουν θαυ μα τουρ γὲς 
ἐ νέρ γει ες. Μί α με γά λη γκά μα σκευ α σμά των ποὺ πε ρι λαμ βά νουν φάρ-
μα κα γιὰ ἁ πλὲς ἀ σθέ νει ες, ὅ πως γρί πη, κα τα πο λέ μη ση τοῦ ἄγ χους, 
φάρ μα κα ποὺ ὑ πό σχον ται αἰ ώ νι α νε ό τη τα, ποὺ βο η θοῦν στὴν ἀ πώ-
λει α βά ρους, βελ τί ω ση τῆς σε ξου α λι κῆς δρα στη ρι ό τη τας, καὶ ἕ να σω-
ρὸ ἄλ λα, πω λοῦν ται στὸ δι α δί κτυ ο χω ρὶς πολ λὲς δι α δι κα σί ες, χω ρὶς 
συν τα γὴ για τροῦ καὶ σὲ πο λὺ χα μη λὲς τι μές. Ἡ ἀ λή θει α βέ βαι α εἶ ναι 
ὅ τι ἡ ποι ό τη τα καὶ οἱ συν θῆ κες κα τα σκευ ῆς καὶ ἀ πο στο λῆς τέ τοιων 
φαρ μά κων δὲν ὑ πό κειν ται σὲ κα νέ να ἔ λεγ χο, ὁπότε εὔ κο λα δη μι ουρ-
γοῦν ται πολ λὲς ἀμ φι βο λί ες γιὰ τὸ κατὰ πόσο ἡ ὑ γεί α τῶν ἀν θρώ πων 
ποὺ θὰ τὰ χρη σι μο ποι ή σουν θὰ βελ τιωθεῖ ἢ ἁπλῶς θὰ χει ρο τε ρέ ψει.

Πολ λὲς φο ρὲς ἡ προ ώ θη ση τέ τοιων προ ϊ όν των γί νε ται μὲ ἔμ με σο 
τρό πο, ὅ πως π.χ. κα λοῦν τοὺς χρῆ στες νὰ συμ με τά σχουν σὲ ἕ να ἐ ρευ-
νη τι κὸ πρό γραμ μα γιὰ ἀ πώ λει α βά ρους μὲ νέ α ἐ πα να στα τι κὴ μέ θο δο, 
ἢ κα λοῦν σὲ συμ με το χὴ σὲ ἄλ λο πρό γραμ μα ὥστε νὰ μεί νει κανεὶς γιὰ 
πάν τα νέ ος. Ἄλ λες φο ρὲς ἐ πι κα λοῦν ται τὴ σο φί α τῆς ἀρ χαί ας κι νέ ζι-
κης ἰ α τρι κῆς, τὴν ἀ να κά λυ ψη νέ ων με θό δων ἀ πὸ τὴ με λέ τη με θό δων 

Μιχάλη Παπαϊωάννου
Ἠλεκτρολόγου Μηχανικοῦ - 

Μηχανικοῦ Ὑπολογιστῶν καὶ Πληροφορικῆς
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ποὺ χρη σι μο ποι εῖ ἡ φύ ση, κ.λπ., προ σπα θῶν τας νὰ πεί σουν ὅ τι δι α θέ-
τουν κά τι τὸ πρω το πο ρι α κὸ καὶ δο κι μα σμέ νο. 

Σὲ τέ τοια φάρ μα κα, ποὺ συ νή θως δι α κι νοῦν ται πα ρά νο μα, εὔ-
κο λα μπο ροῦν νὰ συμ πε ρι λη φθοῦν οὐ σί ες ποὺ προ κα λοῦν ἐ ξάρ τη ση, 
ὁπότε ὁ χρή στης σι γά - σι γὰ ἐ θί ζε ται σὲ αὐτὲς καὶ θέ λει συ νε χῶς νὰ τὰ 
ἀ γο ρά ζει. Πολ λὲς φο ρὲς ἑ ται ρεῖ ες ποὺ δι α κι νοῦν τέ τοια φάρ μα κα δι α-
κι νοῦν καὶ ναρ κω τι κά, καὶ ἔτσι εὔ κο λα μπο ροῦν ξε κι νῶν τας ἀ πὸ ἁ πλὰ 
φάρ μα κα νὰ πα ρα σύ ρουν τοὺς πε λά τες τους μὲ τρό πο στὰ ναρ κω τι κὰ 
ἢ σὲ ἄλ λες ἀ πα γο ρευ μέ νες οὐ σί ες.

Σὲ πολ λὲς ἱστο σε λί δες μὲ πρό σχη μα τὴ θε ρα πεί α δι α φό ρων ἀ σθε-
νει ῶν, καὶ μὲ χρή ση ἐ πι τρε πο μέ νων οὐ σι ῶν, δί νον ται συν τα γὲς γιὰ 
πα ρα σκευ ὴ ναρ κω τι κῶν. Ἄλ λες πά λι ἱ στο σε λί δες, γιὰ πα ρό μοι ους 
σκο πούς, δί νουν ὁ δη γί ες γιὰ τὴν καλ λι έρ γει α φυ τῶν ἀ πὸ τὰ ὁ ποῖ α προ-
κύ πτουν οἱ ναρ κω τι κὲς οὐ σί ες.

ΟΙ ΠΑΓΙΔΕΣ ΤΗΣ ΑΜΕΣΗΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ
Ἡ δυ να τό τη τα ἄ με σης ἐ πι κοι νω νί ας μέ σῳ γρα πτῶν μη νυ μά των 

τῶν χρη στῶν τοῦ δι α δι κτύ ου ἀ πὸ ὅ λο τὸν κό σμο κρύ βει τὶς δι κές της 
πα γί δες. Κατ᾿ ἀρ χάς, κα τὰ τὴν ἐ πι κοι νω νί α μὲ τὸν τρό πο αὐ τό, ὑ πάρ χει 
δυ να τό τη τα ἀ πό κρυ ψης τῶν πραγ μα τι κῶν προ σω πι κῶν στοι χεί ων τῶν 
συμ με τε χόν των. Τὸ φύ λο, ἡ ἡ λι κί α, τὸ ὄ νο μα, εὔ κο λα πα ρα ποι οῦν ται 
μιὰ καὶ στὸ δι α δί κτυ ο εἶ σαι ὅ, τι δη λώ σεις. Ἐ πί σης τὰ chat rooms, ὅ που 
ἄ το μα μὲ πα ρό μοι ες ἀ νάγ κες, ἀ να ζη τή σεις ἢ πε ποι θή σεις συ ζη τοῦν δι-
ά φο ρα θέ μα τα ποὺ τοὺς ἐν δι α φέ ρουν, ἀ πο τε λοῦν δι α δι κτυ α κοὺς τό-
πους, ὅ που εὔ κο λα μπο ροῦν οἱ ἐ πι τή δει οι νὰ στή σουν τὶς  πα γί δες τους 
γιὰ νὰ πα γι δεύ σουν ἄ το μα καὶ εὔ κο λα μπο ροῦν νὰ τὰ κα τευ θύ νουν καὶ 
νὰ τὰ ἐκ με ταλ λεύ ον ται ποι κι λό τρο πα.

Τρο μο κρα τί α
Ὅ ταν μί α ὁ μά δα συ ζή τη σης ἔ χει σὰν θέ μα τὰ προ βλή μα τα κοι-

νω νι κῆς δι και ο σύ νης ἢ ρα τσι στι κὰ θέ μα τα, ἐ πι τή δει οι εἰ σέρ χον ται μὲ 
δι ά φο ρα χα ρα κτη ρι στι κά, ἡ λι κί ες, φύ λο καὶ θρη σκεί α προ ω θῶν τας 
ἀ πό ψεις ποὺ βο η θοῦν στὴν προ ε τοι μα σί α ἀ τό μων γιὰ τρο μο κρα τι κὲς 
ἐ νέρ γει ες. Κα θο δη γοῦν τοὺς χρῆ στες νὰ ἐ νη με ρω θοῦν ἀ πὸ ἱστο σε λί-

ΠΑΓΙΔΕΣ ΣΤΟ ΔΙΑΔΙΚΤΥΟ
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δες, ὅ που τρο μο κρά τες ἐ ξη γοῦν τὸ δί και ο τοῦ ἀ γώ να τους. Ἐν το πί ζουν 
ἄ το μα ποὺ μὲ τὶς ἀ πό ψεις τους θὰ μπο ροῦ σαν εὔ κο λα νὰ εἰ σα χθοῦν 
καὶ νὰ ἀ γω νι στοῦν γιὰ τοὺς σκο ποὺς τῆς τρο μο κρα τί ας καὶ βῆ μα - 
βῆ μα τοὺς μυ οῦν σὲ ὀρ γα νώ σεις, τοὺς ἐκ παι δεύ ουν στὴν κα τα σκευ ὴ 
ἐ κρη κτι κῶν, καὶ τοὺς κα θο δη γοῦν γιὰ τὴν ἐκ πλή ρω ση ἀ πο στο λῶν. 
Μὲ τὸν τρό πο αὐ τὸ ἡ τρο μο κρα τί α σή με ρα εἶ ναι δύ σκο λο νὰ πα τα χθεῖ 
μιὰ καὶ οἱ ὁ μά δες ἀ πο τε λοῦν ται ἀ πὸ ἄ το μα ποὺ δι α μέ νουν σὲ δι ά φο ρα 
ση μεῖ α τοῦ κό σμου καὶ ἐμ φα νί ζον ται μὲ ἐν τε λῶς εἰ κο νι κὸ προ φίλ. Ἡ 
κα τα σκευ ὴ βομ βῶν, ἡ προ μή θει α καὶ ἡ ἀ γο ρὰ ὅ πλων καὶ πυ ρο μα χι-
κῶν εἶ ναι τό σο εὔ κο λο νὰ ἐ πι τευ χθοῦν μέ σα ἀ πὸ ὁ δη γί ες ποὺ πε ρι έ-
χον ται στὸ δι α δί κτυ ο, ὥ στε οἱ τρο μο κρά τες νὰ μπο ροῦν πλέ ον ἐκ τοῦ 
ἀ σφα λοῦς νὰ ὀρ γα νώ νουν τρο μο κρα τι κὲς ἐ νέρ γει ες ἐμ πλέ κον τας στὰ 
δί κτυ ά τους ἀν θρώ πους ποὺ ξε κι νοῦν μὲ ἁ γνὲς προ θέ σεις.

Αἱ ρέ σεις 
Ἄλ λος τρό πος ἐκ με τάλ λευ σης ἀν θρώ πων γιὰ δι ά φο ρες ἀ πο στο-

λὲς καὶ μά λι στα κά τω ἀ πὸ τὸν μαν δύ α τῆς πί στε ως καὶ τῆς ἐ κτέ λε σης 
τοῦ ἔρ γου τοῦ Θε οῦ εἶ ναι οἱ δι ά φο ρες αἱ ρέ σεις, σα τα νι στι κὲς λα τρεῖ ες 
καὶ πα ρα θρη σκευτικὲς ὀργανώσεις. Ἐδῶ, κάποιοι ἐν το πί ζουν ἄ το μα 
μὲ συγ κε κρι μέ να προ βλή μα τα ἢ ἀ να ζη τή σεις ἀ πὸ τὸ δι α δί κτυ ο καὶ μὲ 
πο λὺ συγ κε κρι μέ νους τρό πους τοὺς προ ση λυ τί ζουν καὶ τοὺς ἐν τάσ-
σουν στὴν ὁ μά δα τους. Στὴ συ νέ χει α τοὺς ἀ να θέ τουν ἀ πο στο λές, στὶς 
ὁ ποῖ ες μπο ρεῖ νὰ πε ρι λαμ βά νον ται αὐ το κτο νί ες, ὁ μα δι κὲς αὐ το κτο νί-
ες, δο λο φο νί ες, πα ρα κο λου θή σεις, μέ χρι καὶ ἀν θρω πο φα γί α.

Σὲξ
Οἱ προ η γού με νες πα γί δες (τρο μο κρα τί α καὶ αἱ ρέ σεις) ἀφοροῦν 

στὰ ἄ το μα ποὺ ἔ χουν μί α προ δι ά θε ση καὶ ἀ σχο λοῦν ται μὲ πα ρεμ φε ρῆ 
θέ μα τα. Δὲν συμ βαί νει τὸ ἴ διο, ὅμως, καὶ μὲ πα γί δες ποὺ ἔ χουν σχέ ση 
μὲ τὸ σέξ. Ὅ λοι οἱ ἄν θρω ποι, ἄν δρες καὶ γυ ναῖ κες, παι διὰ καὶ με γά λοι 
εἴ τε ἀ πὸ πε ρι έρ γει α, εἴ τε ἀ πὸ ἀ να ζή τη ση ἡ δο νῆς καὶ σε ξου α λι κῆς δι έ-
γερ σης, εἶ ναι εὐ ά λω τοι σὲ τέ τοια θέ μα τα. Οἱ δυ να τό τη τες ποὺ πα ρέ χει 
ἡ τε χνο λο γί α μὲ ἔγ χρω μες φω το γρα φί ες καὶ βίν τε ο εὔ κο λα μπο ροῦν 
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νὰ πα ρα σύ ρουν τὸν κα θέ να μας. Ἑ ται ρεῖ ες προ σφέ ρουν εἴ τε δω ρε ὰν 
εἴ τε ἐ πὶ πλη ρω μῆ (συ νή θως μὲ συν δρο μή) ἠ λε κτρο νι κὸ πε ρι ε χό με νο 
(εἰ κό να, βίν τε ο καὶ ἦ χο) κα τα κλύ ζον τας τὸ δι α δί κτυ ο. Ἐ πει δὴ εὔ κο λα 
πα ρα σύ ρουν στὰ δί κτυ α τοὺς χρῆ στες ὑ πο λο γι στῆ (ἰ δι αί τε ρα νέ ους) 
ἐ πεν δύ ουν στὶς τε λευ ταῖ ες λέ ξεις τῆς τε χνο λο γί ας καὶ σὲ ἐ ξει δι κευ μέ-
νο προ σω πι κὸ προ κει μέ νου νὰ στή σουν παν τοῦ πα γί δες. Κά θε μορ φῆς 
ἀ νω μα λί α ἔ χει με το νο μα στεῖ σή με ρα σὲ σε ξου α λι κὴ δι α φο ρε τι κό τη τα 
ἢ προ τί μη ση, καὶ ὅσοι τὶς προωθοῦν ἰσχυρίζονται πὼς ὄ χι μό νο δὲν 
πρέ πει νὰ τὶς ἀ πο φεύ γει κανείς, ἀλ λὰ ἀντιθέτως θὰ πρέ πει νὰ τὶς δο-
κι μά ζει. Πορ νο γρα φί α, παι δι κὴ πορ νο γρα φί α, παι δε ρα στί α, βρε φι κὴ 
πορ νο γρα φί α, ὁ μο φυ λο φι λί α ἀν δρῶν καὶ γυ ναι κῶν, ζω ο φι λί α κ.λπ., εἶ-
ναι με ρι κὲς ἀ πὸ τὶς κα τη γο ρί ες ποὺ προ ω θοῦν οἱ ἑ ται ρεῖ ες αὐ τὲς προ-
κει μέ νου νὰ ἀ πο κτή σουν πε λά τες. Εἶ ναι προ φα νὲς ὅ τι πολ λὲς ἀ πὸ αὐ-
τὲς τὶς δρα στη ρι ό τη τες εἶ ναι πα ρά νο μες στὶς πι ὸ πολ λὲς χῶ ρες, ὅ μως 
ἡ ἀ δυ να μί α ἐν το πι σμοῦ τῶν ὑ πο λο γι στῶν ποὺ φι λο ξε νοῦν τὸ πε ρι ε χό-
με νο αὐ τὸ ὁ δη γεῖ στὸν κα τα κλυ σμὸ τοῦ δι α δι κτύ ου μὲ τέ τοιο πε ρι ε-
χό με νο. Τὰ ἔ σο δα εἴ τε ἀ πὸ συν δρο μὲς εἴ τε ἀ πὸ δι α φη μί σεις σὲ τέ τοιες 
ἱ στο σε λί δες ὑ πο λο γί ζον ται σή με ρα σὲ τρι σε κα τομ μύ ρι α δο λά ρι α. Ἡ 
δι ά δο ση κα κό βου λων προ γραμ μά των μέ σα ἀ πὸ αὐ τὲς τὶς ἱστο σε λί δες 
σὲ μί α προ σπά θει α νὰ ἐγ κλω βί σουν τοὺς ἐ πι σκέ πτες τους σὲ συ νε χεῖς 
ἐ πα νε πι σκέ ψεις εἶ ναι σχε δὸν σὲ ὅ λες ἐ πι βε βλη μέ νη. Με ρι κὰ μό νο ἀ πὸ 
τὰ προ βλή μα τα ποὺ δη μι ουρ γοῦν ται πε ρι λαμ βά νουν:

• Βομ βαρ δι σμὸ μὲ ἀ να δυ ό με να πορ νο γρα φι κὰ δι α φη μι στι κά, 
• ἀ νά δυ ση νέ ων δι α φη μι στι κῶν σε λί δων μό λις ὁ χρή στης πά ει νὰ 

κλεί σει μί α τέ τοια σε λί δα, 
• ἀλ λα γὴ τῆς ἀρ χι κῆς σε λί δας τοῦ χρή στη μὲ τὴ δι α φη μι ζό με νη 

πορ νο γρα φι κὴ σε λί δα, 
• προσπάθεια ἐ πα να φο ρᾶς τῆς ἀρχικῆς σε λί δας ἀ πὸ τὸν χρή στη 

δὲν πετυχαίνει ἀφοῦ κα κό βου λο πρό γραμ μα τὴν ἐ πα να φέ ρει στὴν 
πορ νο γρα φι κή, 

• ἀν τι κα τά στα ση τῶν προ σαρ μο γῶν τοῦ χρή στη, ὅ σον ἀ φο ρᾶ τα-
πε τσα ρί α ἢ προ φύ λα ξη ὀ θό νης μὲ ἀ νά λο γα πορ νο γρα φι κὰ θέ μα τα, 

• ἐ πα να δρο μο λό γη ση ἱστο σε λί δων, ὥ στε ἄλ λη σε λί δα νὰ ζη τᾶ ὁ 
χρή στης καὶ ἄλ λη νὰ τοῦ πα ρου σι ά ζε ται, 
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• δι α κο πῆ τῆς σύν δε σης μὲ τὸ δι α δί κτυ ο καὶ ἔ ναρ ξη σύν δε σης 
μέ σῳ τοῦ πορ νο γρα φι κοῦ ἐ ξυ πη ρε τη τῆ, ὁ ὁ ποῖ ος ὅ μως χρε ώ νει τὸν 
τη λε φω νι κὸ λο γα ρια σμὸ τοῦ χρή στη μὲ ὑ πέ ρογ κα πο σά.   

 Ἄλ λες μέ θο δοι ποὺ χρη σι μο ποι οῦν ται γιὰ πα ρα πλά νη ση χρη-
στῶν καὶ πα ρα πομ πή τους χω ρὶς νὰ τὸ ζη τή σουν σὲ σε λί δες πορ νο-
γρα φι κοῦ πε ρι ε χο μέ νου εἶ ναι:

• Ἀ πο στο λὴ ἠ λε κτρο νι κῶν μη νυ μά των μὲ πε ρι ε χό με νο ποὺ προ-
κα λεῖ, χρη σι μο ποι ῶν τας μά λι στα ὅ λες τὶς μορ φὲς πρό κλη σης. Μη νύ-
μα τα μὲ εἰ κό νες, ὑ περ συν δέ σμους γιὰ πα ρα κο λού θη ση βίν τε ο, ἀλ λὰ 
καὶ προ κλη τι κὰ γρα πτὰ μη νύ μα τα. Πολ λὲς φο ρὲς ἀ να φέ ρουν ὅ τι ἡ 
ἀ πο στο λέ ας εἶ ναι ἕ να ἁ πλὸ κο ρί τσι ποὺ νιώ θει μο να ξιὰ καὶ ζη τᾶ λί γη 
πα ρέ α, ἐ νῷ σὲ πι ὸ προ χω ρη μέ να μη νύ μα τα κα λοῦν τὸν χρή στη νὰ τὶς 
πα ρα κο λου θή σει ζων τα νὰ σὲ δι ά φο ρες πορ νο γρα φι κοῦ πε ρι ε χο μέ νου 
σκη νὲς μέ σω webcam.

• Εἰ σα γω γὴ κει μέ νων, φω το γρα φι ῶν καὶ βίν τε ο μὲ πα ρα πλα νη τι-
κὲς λέ ξεις κλει διά, ὥ στε οἱ μη χα νὲς ἀ να ζή τη σης ποὺ χρη σι μο ποι οῦν 
οἱ χρῆ στες νὰ πε ρι λαμ βά νουν στὰ ἀ πο τε λέ σμα τα ἀ να ζή τη σης (καὶ μά-
λι στα στὶς πρῶ τες θέ σεις) τὶς ἱστο σε λί δες τους. Ἀ πὸ στα τι στι κὲς γνω-
ρί ζουν τὶς λέ ξεις κλει διὰ ποὺ χρη σι μο ποι οῦν συ χνό τε ρα οἱ χρῆ στες 
καὶ ἔ τσι τὸ ἔρ γο τους εἶ ναι πο λὺ εὔ κο λο. Ἰ δι αί τε ρα ὅ ταν ἀ να ζη τᾶ ὁ 
χρή στης εἰ κό νες ἢ βίν τε ο οἱ εὐ και ρί ες ποὺ δη μι ουρ γοῦν ται εἶ ναι τε-
ρά στι ες.

• Δι α φη μι στι κὲς πορ νο γρα φι κὲς φω το γρα φί ες ἢ βίν τε ο με το νο-
μά ζον ται σὲ ἀρ χεῖ α μὲ με γά λη ζή τη ση σὲ δί κτυ α ἀν ταλ λα γῆς ἀρ χεί ων. 
Μὲ τὸν τρό πο αὐ τὸ ἐ νῷ π.χ. κά ποιος ψά χνει καὶ βρί σκει ἕ να δη μο φι-
λὲς τρα γού δι ἢ βιν τε ο κλὶπ κά ποιου ἐ πι τυ χη μέ νου τρα γου δι στῆ, ὅ ταν 
τὸ κα τε βά σει μέ σῳ τοῦ δι α δι κτύ ου στὸν ὑ πο λο γι στή του καὶ πά ει νὰ 
τὸ ἀ κού σει, ἀν τὶ αὐ τοῦ ποὺ πε ρι μέ νει, ἔρ χε ται σὲ ἐ πα φὴ μὲ ἕ να πορ νο-
γρα φι κὸ πε ρι ε χό με νο ποὺ τὸν πα ρα κι νεῖ νὰ ἐ πι σκε φτεῖ πορ νο γρα φι κὲς 
ἱ στο σε λί δες γιὰ πα ρό μοι ο πε ρι ε χό με νο.

• Πα ρό μοι α τα κτι κὴ ἀ κο λου θεῖ ται καὶ στὴν πε ρί πτω ση πα ρά νο-
μης ἀν ταλ λα γῆς προ γραμ μά των ὑ πο λο γι στῆ καὶ μά λι στα πο λὺ συ χνὰ 
παι χνι διῶν (γιὰ τὰ ὁ ποῖα συ νή θως ἐν δι α φέ ρον ται οἱ νέ οι). Ἐ νῷ ὁ νέ ος 
πε ρι μέ νει π.χ. ὅ τι θὰ κα τε βά σει ἕ να παι χνί δι ὅ ταν ἀρ χί ζει νὰ τὸ ἐ κτε λεῖ 

ΕΠΙΚΑΙΡΑ
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εἴ τε ἀν τι λαμ βά νε ται ὅ τι ἐ ξα πα τή θη κε μιὰ καὶ ἀν τὶ τοῦ παι χνι διοῦ ἀρ-
χί ζει νὰ πα ρα κο λου θεῖ μί α πορ νο ται νί α εἴ τε ὅ τι μα ζὶ μὲ τὸ πρό γραμ μα 
ἐγ κα θί σταν ται ἕ να σω ρὸ ἄλ λα κα κό βου λα προ γράμ μα τα στὸν ὑ πο λο-
γι στή του.

Ἐ κεῖ ὅ μως ποὺ ἡ πορ νο γρα φί α καὶ ἡ σε ξου α λι κὴ πα ρε νό χλη ση 
βρί σκει σή με ρα κα θη με ρι νὴ ἐ φαρ μο γὴ καὶ μά λι στα ἀ νά με σα στοὺς νέ-
ους εἶ ναι στὶς ὁ μά δες συ ζή τη σης ἢ ἀν ταλ λα γῆς γρα πτῶν μη νυ μά των 
κα θὼς καὶ στὰ συ στή μα τα κοι νω νι κῆς δι κτύ ω σης, ὅ που συ νή θως οἱ 
νέ οι ποὺ εἶ ναι συν δε δε μέ νοι στὸ δι α δί κτυ ο, ἀ φι ε ρώ νουν τὸν πε ρισ-
σό τε ρο χρό νο τους. Ἡ ἀ πό κρυ ψη ταυ τό τη τας (ἡ λι κί α, φύ λο, ὄ νο μα 
κ.λπ.), ὁ δη γεῖ τοὺς νέ ους σὲ συμ πε ρι φο ρὲς πο λὺ ἐ πι κίν δυ νες. Ἡ χρή-
ση γλώσ σας μὲ βω μο λο χί ες, ἡ γρα φὴ μὲ λα τι νι κοὺς χα ρα κτῆ ρες ποὺ 
ὁ δη γεῖ σὲ ἄν θι ση τῆς ἀ νορ θο γρα φί ας, ἡ ἀν ταλ λα γὴ πα ρα πλα νη τι κῶν 
φω το γρα φι ῶν, ἢ ἡ ἀ πο στο λὴ φω το γρα φι ῶν πορ νο στὰρ ἀν τὶ τῶν δι-
κῶν τους γιὰ νὰ ἐν τυ πω σιά σουν κ.λπ. ἀ πο τε λοῦν κα θη με ρι νὲς πρα κτι-
κές. Μὲ τὸν τρό πο αὐ τὸ με γα λύ τε ροι καὶ ἔμ πει ροι σε ξου α λι κὰ χρῆ στες 
πα ρα πλα νοῦν ἐν τυ πω σι ά ζον τας μι κρὰ παι διά, κλεί νουν ραν τε βοὺ μα-
ζί τους, καὶ ἀ να λαμ βά νουν σι γὰ σι γὰ τὸν ἔ λεγ χό τους, ὑ πο σχό με νοι, 
οἰ κο νο μι κή, συ ναι σθη μα τι κὴ ἢ ἄλ λη ἀν τα μοι βή. Αὐ τὸ ὁ δη γεῖ ξε κι-
νῶν τας ἀ πὸ πο λὺ ἁ πλὰ ραν τε βοὺ σὲ ἐγ κλή μα τα ποὺ πε ρι λαμ βά νουν 
ἐκ με τάλ λευ ση γυ ναι κῶν, δου λεμ πο ρί α, σε ξου α λι κὴ πα ρε νό χλη ση, 
πορ νο γρα φί α, συμ με το χὴ σὲ πορ νο ται νί ες, παι δε ρα στί α, παι δι κὴ πορ-
νο γρα φί α, ἐμ πό ρι ο ἀν θρω πί νων ὀρ γά νων κ.λπ. 

Βί α 
Μί α ἄλ λη μορ φὴ τρο μο κρα τί ας ποὺ ἀν θί ζει τε λευ ταῖ α μέ σα στὸ 

δι α δί κτυ ο εἶ ναι ἡ προ βο λὴ φω το γρα φι ῶν ἢ ται νι ῶν ποὺ ἔ χουν θέ μα 
βί αι ες σκη νές. Ἡ ἐ πι τυ χί α ποὺ ἔ χει ἡ προ βο λὴ τέ τοιων θε μά των, ὅ πως 
ἄλ λω στε τὸ βλέ που με καὶ στὰ ση με ρι νὰ δελ τί α εἰ δή σε ων, ὁ δη γεῖ πολ-
λὲς φο ρὲς στὴν πα ρα ποί η ση πε ρι ε χο μέ νου ἢ σκη νο θε σί α βί αι ων πρά-
ξε ων, βι α σμῶν, κα κο ποί η σης ἀν θρώ πων ἢ ζώ ων μὲ μο να δι κὸ σκο πὸ 
τὴν προ βο λὴ στὸ δι α δί κτυ ο. Ἡ εὐ κο λί α ποὺ πα ρέ χουν τὰ σύγ χρο να 
τη λέ φω να γιὰ φω το γρά φη ση καὶ βιν τε ο γρά φη ση βο η θᾶ ἀ κό μα καὶ μι-
κροὺς μα θη τὲς νὰ πα ρα ποι οῦν φω το γρα φί ες κα θη γη τῶν τους καὶ νὰ 
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τοὺς ἐμ φα νί ζουν π.χ. γυ μνοὺς ἢ μὲ πα ρα ποι η μέ να χα ρα κτη ρι στι κὰ 
στὸ δι α δί κτυ ο. Ἀ κό μα χει ρό τε ρα, μα θη τὲς σκη νο θε τοῦν κα κο ποί η ση 
συμ μα θη τῶν τους ἢ βι α σμοὺς συμ μα θη τρι ῶν τους προ κει μέ νου νὰ 
τὰ δη μο σι εύ σουν στὸ δι α δί κτυ ο. Σκυ λιὰ καὶ γα τιὰ ὑ πο φέ ρουν πολ λὲς 
φο ρὲς μέ χρι θα νά του στὰ χέ ρια νε α ρῶν ποὺ ἁ πλὰ θέ λουν νὰ βιν τε-
ο γρα φή σουν καὶ νὰ δη μο σι εύ σουν τὴν ἀ πο τρό παι α αὐ τὴ πρά ξη. Σὲ 
κάποιες χῶρες τοῦ ἐ ξω τε ρι κοῦ μάλιστα τοποθετήθηκαν φρου ροὶ ποὺ 
ἀ πα γο ρεύ ουν τὴν εἴ σο δο στὰ ἀ πο χω ρη τή ρι α μὲ κι νη τὸ τη λέ φω νο μιὰ 
καὶ β ρέ θη καν δη μο σι ευ μέ νες σκη νὲς στὸ δι α δί κτυ ο ποὺ τρα βή χτη καν 
χω ρὶς τὴν ἔγ κρι ση βέ βαι α, προ σώ πων ποὺ ἁ πλῶς πῆ γαν γιὰ τὴ φυ σι κή 
τους ἀ νάγ κη, πα ρα βι ά ζον τας ἔ τσι κά θε ἀρ χὴ προ στα σί ας προ σω πι κῶν 
δε δο μέ νων.

Μὲ τὴ χρή ση τῆς ση με ρι νῆς τε χνο λο γί ας ποὺ οὐ σι α στι κὰ ἀ παι τεῖ 
μό νο ἕ ναν ἁ πλὸ ὑ πο λο γι στὴ μπο ρεῖ ὁ κά θε μα θη τὴς νὰ με τα τρα πεῖ σὲ 
πα ρα γω γὸ ὑ λι κοῦ δι α πόμ πευ σης συμ μα θη τῶν ἢ κα θη γη τῶν του στὸ 
δι α δί κτυ ο. Μέ χρι καὶ πο λι τι κὰ ἐ πει σό δι α δη μι ουρ γή θη καν ἀ πὸ νε α-
ροὺς ποὺ μὲ σκη νο θε τη μέ να βίν τε ο δι α πομ πεύ ουν ἐ θνι κοὺς ἥ ρω ες 
ἄλ λων χω ρῶν. Ὁ ἐ θνάρ χης Μα κά ρι ος δι α πομ πεύ ε ται ἀ πὸ τοὺς Τούρ-
κους, ὁ Κε μὰλ Ἀ τα τοὺρκ ἀ πὸ τοὺς Ἕλ λη νες, ἐ νῷ τε ρά στι ο πο λι τι κὸ 
ζή τη μα δη μι ουρ γή θη κε μὲ εἰ κό νες ἢ βίν τε ο ποὺ κυ κλο φό ρη σαν καὶ 
γε λοι ο ποι οῦ σαν τὸν προ φή τη τῶν μου σουλ μά νων Μω ά μεθ. 

Ἐμ πό ρι ο ἀν θρω πί νων ὀρ γά νων 
Ἡ ἀ να ζή τη ση μέ σα ἀ πὸ τὸ δι α δί κτυ ο, ἀν θρώ πων ποὺ μπο ροῦν νὰ 

ἀ να λά βουν τὴ δο λο φο νί α κά ποιου, ἀλ λὰ καὶ τὴν ὀρ γά νω ση ὁ ποι ασ δή-
πο τε μορ φῆς τρο μο κρα τι κῆς ἐ νέρ γει ας βρί σκει στὸ δι α δί κτυ ο πρό σφο-
ρο ἔ δα φος λό γῳ τῆς ἀ νω νυ μί ας ποὺ προ σφέ ρει, ἀλ λὰ καὶ τῆς δυ να-
τό τη τας ἐ πι κοι νω νί ας μὲ ὁ ποι ο δή πο τε ἄ το μο σὲ ὁ ποι ο δή πο τε ση μεῖ ο 
τοῦ πλα νή τη, χω ρὶς νὰ μπο ρεῖ νὰ ἐν το πι στεῖ. Ἡ ἐμ πο ρί α ἀν θρω πί νων 
ὀρ γά νων ἀποτελεῖ ἐ πι χεί ρη ση ποὺ πολ λὲς φο ρὲς ὁ δη γεῖ σὲ δο λο φο νί ες 
προ κει μέ νου νὰ β ρε θοῦν ἀν θρώ πι να ὄρ γα να τὰ ὁ ποῖ α θὰ πω λη θοῦν 
πα νά κρι βα. Ἡ δι α δι κα σί α πε ρι λαμ βά νει πρῶ τα ἐν το πι σμὸ ἀ γο ρα στῶν, 
ἀ κο λου θεῖ ἔ ρευ να γιὰ ἐν το πι σμὸ τοῦ θύ μα τος μέ σῳ τοῦ δι α δι κτύ ου, τὸ 
θύ μα πα γι δεύ ε ται μὲ κά ποιο τρό πο καὶ εἴ τε δο λο φο νεῖ ται εἴ τε ὑ φί στα-
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ται πα ρὰ τὴ θέ λη σή του ἀ φαί ρε ση συγ κε κρι μέ νου ὀρ γά νου. Σὲ χῶ ρες 
ποὺ ἐ πι κρα τεῖ οἰ κο νο μι κὴ ἐ ξα θλί ω ση, μπο ροῦν νὰ ἐν το πι σθοῦν ἄ το μα 
τὰ ὁ ποῖ α εἴ τε δὲν θὰ τὰ ἀ να ζη τή σει κα νεὶς ἂν ἐ ξα φα νι στοῦν, εἴ τε δέ-
χον ται μὲ πο λὺ λι γό τε ρα χρή μα τα νὰ προ βοῦν σὲ πα ρα χώ ρη ση συγ κε-
κρι μέ νων ὀρ γά νων τους. 

Τζό γος
Ὁ ἄν θρω πος ἀ πὸ τὴν ἀρ χαι ό τη τα ἀ πέ βλε πε στὸ εὔ κο λο κέρ δος 

παί ζον τας τὰ λε γό με να τυ χε ρὰ παι χνί δια καὶ ὅ πως εἶ ναι φυ σι κὸ  δὲν θὰ 
μπο ροῦ σε αὐ τὸ τὸ πά θος του, νὰ μὴν βροῦν τρό πο οἱ ἐ πι τή δει οι γιὰ νὰ 
τὸ ἐκ με ταλ λευ τοῦν καὶ μέ σα ἀ πὸ τὸ δι α δί κτυ ο. Εἶ ναι ἐ πί σης γνω στὸ 
ὅ τι πάν το τε ὑ πῆρ χαν τὰ νό μι μα καὶ τὰ πα ρά νο μα τυ χε ρὰ παι χνί δια. 
Ἡ ἐ φαρ μο γή τους στὸ δι α δί κτυ ο πε ρι λαμ βά νει κα ζί νο, στοι χή μα τα, 
τυ χε ρὰ παι χνί δια, ἄλ λα παι χνί δια ποὺ ὑ πό σχον ται χρη μα τι κὰ ἢ ἄλ λα 
βρα βεῖ α. Πολ λὲς φο ρές δί νον ται δω ρε ὰν ἠ λε κτρο νι κὰ κου πό νια γιὰ νὰ 
πα ρα σύ ρουν, ὥστε νὰ ξε κι νή σει κανεὶς νὰ ἀ σχο λεῖ ται μὲ τὸ σχε τι κὸ 
θέ μα, ξέ ρον τας ὅ τι ὁ ἄν θρω πος εἶ ναι ἀ χόρ τα γος καὶ εὔ κο λα πα ρα σύ-
ρε ται ἀ πὸ τὴν πι θα νό τη τα νὰ ἔ χει με γά λο καὶ εὔ κο λο κέρ δος.

Εἰ κο νι κὲς ἢ ψεύ τι κες ἀ γο ρὲς 
Στὰ ἀρ χι κὰ στά δι α τοῦ δι α δι κτύ ου ἡ χρή ση του γιὰ ἐμ πο ρι κοὺς 

σκο ποὺς ἀ πα γο ρευ ό ταν αὐ στη ρά. Τὰ τε λευ ταῖα χρό νι α αὐ τὸ ἔ χει ἀλ-
λά ξει καὶ τό σο ἡ προ ώ θη ση προ ϊ όν των μὲ πα ρου σι ά σεις καὶ δι α φη μί-
σεις, ὅσο καὶ ἡ ὑ πο στή ρι ξη προ ϊ όν των ἀλ λὰ καὶ ἡ ἀ πευ θεί ας πώ λη ση 
μέ σῳ τοῦ δι α δι κτύ ου αὐ ξή θη κε δρα μα τι κά. Ἔτσι δη μι ουρ γήθηκαν τε-
ρά στιες ἑ ται ρεῖες, μὲ κύ κλους ἐρ γα σί ας ποὺ ξε περ νοῦν τὰ πολ λὰ δι σε-
κα τομ μύ ρι α δο λά ρι α καὶ ποὺ δι α θέ τουν μό νο ἠ λε κτρο νι κὰ κα τα στή-
μα τα πώ λη σης. Ἴ σως ἡ πρώ τη με γά λη τέ τοια ἑ ται ρεί α εἶ ναι ἡ Αmazon, 
ποὺ ἱ δρύ θη κε ἀ πὸ τὸν ἑλ λη νι κῆς κα τα γω γῆς κ. Jeff Bezos. Ξε κί νη σε 
μὲ πω λή σεις βι βλί ων σὲ παγ κό σμι α κλί μα κα μέ σῳ τοῦ δι α δι κτύ ου καὶ 
σή με ρα ἀ πο τε λεῖ τὴ με γα λύ τε ρη καὶ πι ὸ ἀ ξι ό πι στη ἑ ται ρεί α πώ λη σης 
λια νι κοῦ ἐμ πο ρί ου στὶς Ἡ νω μέ νες Πο λι τεῖ ες ἀλ λὰ καὶ στὴν Εὐ ρώ πη. 

Τὸ πα ρά δειγ μα βέ βαι α ἀ ξι ό πι στων ἑ ται ρει ῶν εἶ ναι φυ σι κὸ νὰ 
προ σπαθήσουν νὰ μι μη θοῦν καὶ πολ λοὶ ἀ πα τε ῶ νες. Ἡ εὐ κο λί α καὶ τὸ 
χα μη λὸ κό στος συν τή ρη σης μί ας ἱστο σε λί δας στὸ δι α δί κτυ ο ὤ θη σε 

ΠΑΓΙΔΕΣ ΣΤΟ ΔΙΑΔΙΚΤΥΟ
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πολ λοὺς νὰ δι α φη μί ζουν ἐ πώ νυ μα καὶ ἀ κρι βὰ προ ϊ όν τα καὶ νὰ που-
λοῦν προ ϊ όν τα ἀπομίμησης (μα ϊ μού), ὅπως κο σμή μα τα, ἀ ρώ μα τα, ρο-
λό για, ἠ λε κτρο νι κά, ὅλα πο λὺ μι κρό τε ρης βέ βαι α ἀ ξί ας. Ἄλ λοι πά λι 
πα ρου σιά ζουν μὲ ἐν τυ πω σι α κὲς φω το γρα φί ες τὸ προ ϊ όν τους καὶ τὶς 
δυ να τό τη τές του, ὅ ταν ὅ μως πά ρουν τὰ χρή μα τα ἀ πὸ πολ λοὺς ἀ νυ-
πο ψί α στους χρῆ στες, ἐ ξα φα νί ζον ται χω ρὶς νὰ ἀ φή νουν κα θό λου ἴ χνη. 
Ἡ πώ λη ση προ ϊ όν των ποὺ ἀ πο τε λοῦν ἀ πο τέ λε σμα κλο πῆς μέ σα ἀ πὸ 
τέ τοιες σε λί δες εἶ ναι ἐπίσης πο λὺ συ χνή. 

Μί α ἄλ λη μορ φὴ ἀ πά της ποὺ τε λευ ταῖα ἐ ξα πλώ νε ται εἶ ναι ἡ πώ-
λη ση με τα χει ρι σμέ νων ἢ και νούρ γιων προ ϊ όν των μέ σα ἀ πὸ δη μο πρα-
σί ες. Ἀν τι λαμ βά νε ται κανεὶς ὅ τι ἐὰν τέ τοιες δη μο πρα σί ες δὲν γί νον ται 
μέ σῳ ἐ πί ση μων καὶ νο μι κὰ κα το χυ ρω μέ νων ὀρ γα νι σμῶν ἡ δυ να τό τη-
τα ἐ ξα πά τη σης εἶ ναι πο λὺ εὔ κο λη καὶ πο λὺ πι θα νή. Προ ϊ όν τα σὲ κα-
κὴ κα τά στα ση, ποὺ δὲν λει τουρ γοῦν ἢ ποὺ ἔ χουν προ βλή μα τα, ἀν ταλ-
λάσ σον ται με τα ξὺ τῶν χρη στῶν τοῦ δι α δι κτύ ου χω ρὶς κα νέ να ἔ λεγ χο. 
Ἀ κό μα καὶ ἂν δί νε ται ἡ δυ να τό τη τα ἐ πι στρο φῆς, αὐ τὸ πολ λὲς φο ρές, 
ἰ δι αί τε ρα γιὰ μι κρο α γο ρὲς εἶ ναι ἀ σύμ φο ρο λό γῳ τῶν μεταφορικῶν. 

Ὅ σον ἀ φο ρᾶ στὸ λο γι σμι κὸ ὑ πο λο γι στῶν πα ρου σι ά ζον ται τε-
λευ ταῖα ἑ ται ρεῖ ες ποὺ μέ σῳ τοῦ δι α δι κτύ ου δι α τεί νον ται ὅ τι μπο ροῦν 
νὰ σᾶς προ μη θεύ σουν μὲ κά θε μορ φῆς αὐ θεν τι κὸ λο γι σμι κὸ σὲ πο λὺ 
χα μη λό τε ρες τι μὲς ἀ πὸ αὐ τὲς τῆς ἀ γο ρᾶς. Δι και ο λο γοῦν μά λι στα τὴ 
δι α φο ρὰ τῆς τι μῆς μὲ τὸ ὅ τι δὲν ἔ χουν ἔ ξο δα ἀ πο στο λῆς, ὅ λα εἶ ναι αὐ-
το μα το ποι η μέ να, καὶ ἀ γο ρά ζουν πο λὺ φθη νὰ τὸ λο γι σμι κὸ ἀ πὸ τοὺς 
πα ρα γω γούς του μιὰ καὶ δὲν συμ πε ρι λαμ βά νον ται ἐγ χει ρί δι α καὶ φυ σι-
κὰ ἀν τί γρα φα. Ἀ πο τέ λε σμα εἶ ναι νὰ σᾶς προ μη θεύ ουν μὲ μὴ ἐ λεγ μέ νο 
καὶ ὄ χι αὐ θεν τι κὸ λο γι σμι κὸ ποὺ πι θα νὸν νὰ ἔ χει καὶ ἕ να σω ρὸ ἄλ λα 
κα κό βου λα προ γράμ μα τα ἐν σω μα τω μέ να.

Ἀ να φερ θή κα με ἤ δη προ η γου μέ νως καὶ σὲ πολ λὲς ἄλ λες πα ρά-
νο μες δρα στη ρι ό τη τες πω λή σε ων ποὺ ἐκ με ταλ λεύ ον ται τὸ δι α δί κτυ ο. 
Πω λή σεις ὅ πλων σὲ τρο μο κρά τες, ναρ κω τι κά, ἐμ πό ρι ο γυ ναι κῶν, βρε-
φῶν, μπο ρεῖ νὰ κρύ βον ται κα λὰ κα μου φλα ρι σμέ νες πί σω ἀ πὸ φαι νο-
με νι κὰ ἀ θῶ ες σε λί δες πω λή σε ων.

Πει ρα τεί α
Ἡ κλασ ι κὴ πει ρα τεί α εἶ ναι ἡ δι ὰ τῆς βί ας κλο πὴ ὁ λό κλη ρων πλοί-
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ων μὲ τὸ πε ρι ε χό με νό τους (ἔμ ψυ χο καὶ ἄ ψυ χο). Στὴ ση με ρι νὴ ἐ πο χὴ 
βέ βαι α ὅ ταν μι λοῦ με γιὰ πει ρα τεί α ἐν νο οῦ με τὴν κλο πὴ πνευ μα τι κῆς 
ἰ δι ο κτη σί ας ποὺ ξε κί νη σε πρῶ τα μὲ τὴ μου σι κή (τὴν ἐ πο χὴ ποὺ ἀ γο-
ρά ζα με ἀ κό μη κα σέτ τες).  Βέ βαι α σή με ρα ἡ πει ρα τεί α ἐ πι κεν τρώ νε ται 
στὸ ἠ λε κτρο νι κὸ πε ρι ε χό με νο. Μου σι κή, ται νί ες καὶ λο γι σμι κὰ προ-
γράμ μα τα φυ λάσ σον ται πλέ ον ἠ λε κτρο νι κὰ καὶ μπο ροῦν νὰ με τα φερ-
θοῦν σὲ ὁ ποι ο δή πο τε ση μεῖ ο τοῦ κό σμου χω ρὶς κα νέ να σχε δὸν κό-
στος, μέ σῳ τοῦ φθη νοῦ καὶ γρή γο ρου δι α δι κτύ ου.

Ἀ πὸ τὴ φύ ση της ἡ πει ρα τεί α εἶ ναι πα ρά νο μη, ἄ ρα δὲν μπο ρεῖ 
νὰ ὑ πάρ χει κα νέ νας ἔ λεγ χος τοῦ πε ρι ε χο μέ νου. Ἡ δι α κί νη ση τοῦ ὑ λι-
κοῦ γί νε ται μέ σῳ ἑ νὸς δι κτύ ου πα ρα νό μων ἐ ξυ πη ρε τη τῶν κα θὼς καὶ 
με τα ξὺ ἁ πλῶν χρη στῶν ποὺ μέ σῳ εἰ δι κῶν προ γραμ μά των μοι ρά ζον-
ται μὲ τὴν παγ κό σμι α κοι νό τη τα τὸ ποι κί λο πε ρι ε χό με νο ποὺ ἔ χουν 
στὸν ὑ πο λο γι στή τους. Προ κει μέ νου οἱ χρῆ στες νὰ ἔ χουν με γα λύ τε-
ρες τα χύ τη τες με τα φο ρᾶς, τὰ εἰ δι κὰ αὐ τὰ προ γράμ μα τα, ἀλ λὰ καὶ οἱ 
ἐ ξυ πη ρε τη τὲς ἀ παι τοῦν ἀ πὸ τοὺς χρῆ στες νὰ παίρ νουν μὲ τα χύ τη τες 
ἀ νά λο γες μὲ αὐ τὲς ποὺ δί νουν. Γιὰ νὰ πά ρεις λοι πὸν πρέ πει νὰ δώ σεις. 
Γιὰ νὰ δώ σεις τώ ρα πρέ πει νὰ ἔ χεις κά τι ποὺ τὸ θέ λουν καὶ τὸ ζη τοῦν 
πολ λοί. Αὐ τὸ ὁ δη γεῖ πολ λοὺς χρῆ στες νὰ ἐν το πί ζουν τὰ τρα γού δια ποὺ 
ἔ χουν με γά λη ἐ πι τυ χί α, τὰ προ γράμ μα τα λο γι σμι κοῦ ἢ παι χνί δια ποὺ 
εἶ ναι πο λὺ δη μο φι λῆ καὶ στὴν τε λευ ταί α τους ἔκ δο ση, κα θὼς καὶ ται-
νί ες ποὺ κά νουν πο λὺ με γά λες ἐ πι τυ χί ες καὶ ποὺ εἶ ναι λί γοι αὐ τοὶ ποὺ 
τὰ δι α θέ τουν. Ἐ πει δὴ λοι πὸν οὔ τε αὐ τοὶ τὰ δι α θέ τουν, με το νο μά ζουν 
πα λιό τε ρα ἀρ χεῖ α τους καὶ τοὺς δί νουν τὰ ὀ νό μα τα αὐ τὰ ποὺ ἔ χουν 
με γά λη ζή τη ση. Μὲ αὐ τὸ τὸν τρό πο οἱ ἄλ λοι χρῆ στες πα ρα πλα νοῦν ται 
καὶ ἀρ χί ζουν νὰ τὰ κα τε βά ζουν ἀ πὸ τὸν χρή στη αὐ τὸ δί νον τάς του καὶ 
αὐ τοῦ δι καί ω μα νὰ κα τε βά ζει πο λὺ γρη γο ρό τε ρα. Ὅ ταν τε λει ώ σουν 
τὸ κα τέ βα σμα κα τα λα βαί νουν ὅ τι ἀν τὶ ἐ κεῖ νο ποὺ ἔ ψα χναν, κα τέ βα-
σαν ἕ να ἠ λε κτρο νι κὸ σκου πί δι. Ἡ συ νέ χει α πολ λὲς φο ρὲς ὅ μως εἶ ναι 
ἀ κό μα χει ρό τε ρη, δι ό τι καὶ αὐ τοὶ δὲν τὸ δι α γρά φουν ἀ πὸ τὸν ὑ πο λο γι-
στή τους. Τὸ ἀ φή νουν ὥ στε κά ποιοι ἄλ λοι νὰ τὴν πά θουν καὶ νὰ ἔ χουν 
καὶ ἐ κεῖ νοι τὸ πλε ο νέ κτη μα τῆς τα χύ τη τας. Μὲ τὸν τρό πο αὐ τὸ τὸ πρό-
βλη μα με γα λώ νει συ νε χῶς. 

Ἐ κτὸς ὅ μως ἀ πὸ τὸ πρό βλη μα ποὺ ἀ πὸ τὴ φύ ση τῆς πει ρα τεί ας 
δη μι ουρ γεῖ ται ἀ πὸ τοὺς χρῆ στες, ἕ να σω ρὸ ἄλ λοι ἐ πι τή δει οι ποὺ θέ-
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λουν νὰ προ ω θή σουν τὰ δι κά τους δι α φο ρε τι κὰ συμ φέ ρον τα χρη σι-
μο ποι οῦν τὴν ἴ δια ἀ κρι βῶς μέ θο δο γιὰ νὰ πα γι δέ ψουν τοὺς χρῆ στες. 
Ἔ τσι δι α φη μι στι κὰ καὶ ται νί ες πορ νό, με το νο μά ζον ται στὸ πι ὸ σπά νι ο 
βιν τε ο κλίπ, τοῦ πι ὸ ξα κου στοῦ τρα γου δι στῆ ἢ τρα γου δί στρι ας. Σὰν 
ἀ πο τέ λε σμα, χι λιά δες νέ οι τὸ με τα φέ ρουν στὸν ὑ πο λο γι στή τους, γιὰ 
νὰ κα τα λά βουν πὼς τὴν ἔ πα θαν καὶ νὰ κιν δυ νεύ ουν ἐ πί σης νὰ πα ρα-
συρ θοῦν στὰ πλο κά μια αὐ τῶν ποὺ τοὺς πα γί δε ψαν. Ἐ πί σης ἕ να σω ρὸ 
κα κό βου λα προ γράμ μα τα μπο ροῦν νὰ ἐν σω μα τω θοῦν στὸ πε ρι ε χό με-
νο αὐ τὸ καὶ ἔ τσι μὲ ὅ λους τοὺς τρό πους ποὺ προ α να φέ ρα με νὰ ξα πλώ-
νον ται καὶ σι γὰ σι γὰ νὰ κα τα λαμ βά νουν τὸν ὑ πο λο γι στή. Δὲν εἶ ναι 
τυ χαῖ ο, τὸ ὅ τι στοὺς πε ρισ σό τε ρους ὑ πο λο γι στὲς ποὺ γί νον ται πα ρά-
νο μες ἀν ταλ λα γὲς ἠ λε κτρο νι κοῦ πε ρι ε χο μέ νου, συ νή θως λα θρο βι οῦν 
καὶ ἕ να σω ρὸ ἄλ λα κα κό βου λα προ γράμ μα τα κά θε μορ φῆς, συ νή θως 
χω ρὶς κἂν νὰ τὸ ὑ πο ψι ά ζε ται ὁ χρή στης.

Ναρ κω τι κὰ
Ἡ ἀ γο ρὰ ναρ κω τι κῶν μέ σα ἀ πὸ τὸ δι α δί κτυ ο καὶ ἡ ἀ πο στο λή 

τους μέ σῳ τα χυ δρο μεί ου αὐ ξά νε ται ἁλ μα τω δῶς λό γῳ τῆς ἀ νω νυ μί-
ας ποὺ προ σφέ ρει. Ὁ ἐν το πι σμὸς ὑ πο ψη φί ων ἀ γο ρα στῶν, ἀλ λὰ καὶ ἡ 
δι α φή μι ση ὁ ρι σμέ νων προ ϊ όν των ποὺ σι γὰ σι γὰ εἰ σά γουν ὑ πο ψή φι α 
θύ μα τα στὴ χρή ση, καὶ στὴν προ μή θει α ναρ κω τι κῶν μπο ροῦν εὔ κο λα 
νὰ γί νουν μέ σα ἀ πὸ ὁ μά δες συ ζή τη σης καὶ ἀν ταλ λα γῆς ἄ με σων γρα-
πτῶν μη νυ μά των. 

Ἐ θι σμὸς
Μί α ἐν τε λῶς δι α φο ρε τι κὴ μορ φὴ πα γί δευ σης ποὺ ἁ πλώ νει δι αρ-

κῶς τὸ πέ πλο της στὶς μέ ρες μας διὰ τῆς ἠ λε κτρο νι κῆς κοι νω νί ας τοῦ 
δι α δι κτύ ου εἶ ναι μέ σῳ τῶν δι α φό ρων μορ φῶν στα δι α κῆς ἐκ με τάλ λευ-
σης τῆς ἕλ ξης τοῦ χρή στη πρὸς ἕ να θέ μα ὥ στε τε λι κὰ νὰ προ κα λεῖ ται 
ἐ θι σμός. Με ρι κοὶ το μεῖς στοὺς ὁ ποί ους συ νή θως ἐλ λο χεύ ει ὁ κίν δυ νος 
ἐ θι σμοῦ εἶ ναι: 

(συνεχίζεται) 






